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0 ъ  единенш  сила.
Извиняемся, что сообщили заметке нашей 

такое избитое заглав1е, заранее определяю-
щее ея содержаще. Что делать, — пока еди- 
нешя еще не наступило, пусть напоминашя 
о немъ, какъ звукъ набатнаго колокола, про- 
должаютъ будить заснувшш инстинктъ само-
защиты. Капля долбить камень. Авось нашъ 
голосъ будетъ одной изъ предпослЪднихъ 
капель

Идея объединешя тружениковъ сцены 
на почве взаимопомощи не нова. Но не ста-
вите ли вы себе неразрешимую задачу—вотъ 
мн-£>шя скептиковъ въ отвЪтъ на призывъ 
нашей редакцш.

Въ чемъ же секретъ неуспеха прежнихъ 
попытокъ? Ведь артисты Императорской сцены 
успели же организовать прочную кассу взаимо-
помощи?

На это ответимъ, что артисты образцовой 
сцены незаметно, быть можетъ, для себя во-
плотились въ людей двадцатаго числа, при-

выкшихъ безпрекословно слушаться началь-
ства, а инищатива образовашя кассы исходила 
отъ него или генераловъ отъ рампы.

Но такая касса представлялась всегда сво-
бодному труженнику сцены односторонней. 
Она даетъ, правда, матер1альную поддержку, 
но совершенно игнорируетъ принципъ более 
существенный—все за одного и одинъ за всехъ 
въ вопросахъ этически - профессюнальныхъ. 
Примеръ той организацш, которая вполне 
соответствовала бы заветнымъ стремлешямъ 
нашимъ—это та редкая сплоченность и со-
лидарность, которая наблюдается въ среде 
ангажируемыхъ въ Pocciio иностранныхъ ар- 
тистовъ.

Секретъ неуспеха предшествовашихъ по-
пытокъ и заключался въ томъ, что въ осно- 
ваше ихъ положенъ былъ одностороннш прин-
ципъ „исключительно матер1альная взаимо-
помощь", а тогда, когда оне обнимали все 
интересы артистической „богемы", призывъ, 
въ большинстве случаевъ, исходилъ, къ со- 
жаленш, отъ отдельныхъ лицъ, а не отъ
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другой, уже существующей въ инте- 
ресахъ той же богемы, прочной ор- 
ганизацш. А вЪдь русскш артистъ 
продолжаетъ оставаться и русскимъ 
человЪкомъ, всегда тяжелымъ на 
подъемъ, которому гораздо легче 
примкнуть къ уже налаженному дЪ- 
лу, чЪмъ думать надъ создажемъ но- 
ваго. -

На этотъ разъ призывъ исходитъ 
отъ тесной, сплоченной общими ин-
тересами группы лицъ, входящихъ 
въ составъ раскинувшей агентуру по 
всей Poccin организацш,—цЪль ко-
торой пока, до образоважя кадра 
желающихъ какъ можно скорее осу-
ществить „ Всероссшское общество 
взаимопомощи труженниковъ сце-
ны",—посредничество между артис- 
тическимъ трудомъ и антрепренер- 
скимъ капиталомъ.

Программа начертана широкая, 
причемъ политиканство изгнано со-
вершенно.

Благодаря такому, сравнительно 
благопр1ятному, положежю, организа- 
щя эта встретила уже сочувств1е со 
стороны многихъ къ намеченному ею 
пути. Сочувств1е это выразилось въ 
письмахъ, поступившихъ въ редак- 
цш, но къ сожалЪжю, всЪ эти пись-
ма содержатъ: одни много красивыхъ и гром- 
кихъ фразъ, друпе— отчаянный призывъ на 
помощь, но ни одно изъ нихъ не дало пока 
ни рЪшительнаго соглаая, ни конкретныхъ 
указанш.

Чтобы перейти отъ словъ къ дЪлу, какъ 
это желательно, возможно скорей — надо 
иметь флагъ, подъ которымъ можетъ начать 
функцюнировать новое общество, а регистра-
ми его можетъ последовать лишь по пред- 
ставленш устава. Между темъ, ни одно изъ 
писемъ не даетъ никакихъ практическихъ 
указанш, не намечаетъ желательныхъ пунк- 
товъ. Организащя же, давшая инищативу бла-
гого дела, взять единолично на себя и ответ-
ственность за его будущее направлеже и 
характеръ не решается.

Прежде всего, при регистрами всякаго 
общества необходимо поименовать его учре-
дителей — вотъ вамъ почва для обвиненш 
въ узурпаторстве, а затемъ—много мы зна- 
емъ печальныхъ примеровъ, когда предше- 
ственникамъ нашимъ на поприще этомъ бро-
сали незаслуженный упрекъ въ томъ, что они 
подходили будто бы къ святому делу съ за-
таенными целями.

Разсчитывая на дов-fepie къ печатному

ДРАМАТИЧЕСКАЯ АРТИСТКА

Е. А̂. -БАРТЕНЕВА.
\{ъ предстоящему Бенефису.

слову, мы широко предоставляемъ столбцы 
нашего журнала для всехъ писемъ, которыя 
будутъ иметь практическое для нашей задачи 
значеже. Съ своей стороны, инищаторы дела 
будутъ делиться съ читателями и своими пред- 
положежями о томъ, какими способами ско-
рее провести въ жизнь девизъ—въ единенш 
обретемъ мы право свое на лучшую жизнь! 
Время отъ словъ перейдетъ къ делу. И по-
громче насъ были витш, да не сделали пользы 
однимъ только перомъ.

О те^ накгь въ балетгь.
Пъ последнее время не разъ поднимался вопросъ 

о значенш техники въ обширной, полной разнообразия, 
области изящныхъ искусствъ,—въ музык-Ь, живописи, 
скульптуре, ноэзш и, въ прошедшем'!, длинный эволю-
ционный путь, балете.

Есть категория людей совсемъ не признающихъ 
балетъ, какъ изящное искусство. Midi лично всегда 
казалось, что люди эти лишены малейшаго признака 
художественна™ чутья и эстетическаго понимашя.

„Балетъ не жизненъ, вотъ драма—да“! говорятъ 
они. Но позвольте, если драма есть „зеркало жизни11,— 
то балетъ —зеркало чувствъ! Онъ такъ же, въ зави-
симости отъ своихъ средствъ, именно—пластяческихъ 
иозъ, движенifi и мимики, отражаетъ вспышки на- 
гтроешн и татя  переживашя какъ радость, горе,
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страсть, безулле. Понять движете, конечно, мудренее, 
нежели слово, но изъ этого отнюдь на сл'Ьдуетъ, что 
балетъ не изящное искусство, и говорить объ этомъ 
столь с мй л о— рискова,но.

Сейчасъ въ искусстве вообще, а въ балете въ осо-
бенности, замечается преобладаше техническаго эле-
мента и это направлеше им'Ьетъ много сторонниковъ; 
они любятъ, или имъ нравятся, виртуозные прыжки 
вт, воздухъ, почти акробатичесше повороты (жетэ), 
многочисленные пируэты и т. п. На сцене венчается 
виртуозность и акробатическая техника идущей въ 
разрɺзъ съ идеей или внутренпимъ смысломъ произ- 
ведешя.

Нелепо, когда страдающая, полная горя и нена-
висти одалиска,—завертится на одной ноге и съ за- 
стывшимъ, неподвижнымъ лицомъ, примется на пуан- 
тахъ обегать сцену, или молодой сильный мужчина, 
неизвестно кого изображающей, будетъ делать скачки 
но сторонамъ.

Разве это выражаетъ душевный переживашя?
Разве это идеалы классической красоты!...
Они забыты... скрылись въ туман1!; нрошлаго, за-

дернулись завесой, вт, трепетномъ ожидай i и человека, 
который отважился бы распахнуть эту завесу и воз- 
становить передъ глазами толпы—танецъ, какимъ онъ 
былъ раньше.

Въ нашъ цивилизованный и культурный вЬкъ, какъ 
это не странно, многими нравится эта головоломная 
техника, действующая исключительно на зрительный 
органъ и не заставляющая задумыватся.

Я не хочу сказать, что техника не нуясна совсймъ.
Н'Ьтъ! Она даже необходима, но только, какъ сред-

ство для выполнешн того или другого произведешя 
искусства. Показывать же одну нагую технику— и аде H ie .

Я взялъпримйръ— танецъ „одалиски" но это одушев-
ленное существо, а вотъ—изобразить танецъ „мечты"? 
На меня онъ произведетъ должное внечатлЬте, если я 
въ его рисунке почувствую что-то плавное, тихо-пргят- 
ное, проносящееся, которое заставить отрешиться отъ 
реальной действительности серой будничной жизни, 
заставить погрузиться въ таинственно-мечтательное на 
строеше.

„Вы верно декадентъ"?— скажутъ мнй— „ищете во 
всемъ настроений1*?..'

Отнюдь Н’Ьтъ!... Но а требователен’!, въ творчеству 
людей. Искусство должно действовать на умъ и душу 
человека, чтобы мы могли чувствовать изображаемое, 
сознавать заключенную мысль; дол ясно быть то, что 
доказывается душевнымъ нереживашемъ.

Пока-же, благодаря виртуозности и технике, совре-
менный балетъ и приторный и утомлявший и потому 
мало интересный.

Если танецъ „мечты" будетъ состоять изъ однихъ 
технически трудныхъ движетй, то, право лее, онъ 
приблизится къ цирку, къ спортивным!, упражнешямъ 
и состязашнмъ. Тамъ дол лена царить техника, на нее 
только и смотрятъ, но потому то тамъ и н'Ьт'ь духов-
ной нищи, а ведь этимъ изящный, идейныя искусства 
и отличаются отъ циркового, акробатическаго.

Музыка, въ сочеташи съ балетомъ, должны воз- 
буждать лучнпе стороны духовнаго существа человека, 
а не вызывать одни только слуховыя и зрительный 
ощущешя. Такой необходимый, но вспомогательный 
факторъ, какъ техника поставлен!, впереди чистаго 
святого искусства и оно стало мельчать.

Но не долговечно все искусственно привитое, не 
естественное, восторжествуютъ идеалы красоты, пла-
стики и художественной правды. Уже возрождаются 
отдельные античные танцы,—возродится и сбросить все

ненужное, условное и балетъ. Первые предвестники 
возрождены! уже появились и, къ чести нашего рус- 
екаго искусства, пдутъ они не ъ Запада къ намъ, а 
отъ наст, на Западъ.

Теорий ГлЬбовъ.

,,yi е в е р  ь “•
СтихотвореШе.

Не вЬрь артисту, пусть клянется 
Тебя онъ жаловать, любить!..
Повйрь —лишь къ сцене страсть проснется,
И онъ готовъ тебя забыть.
Пускай тебя ув'Ьщеваетъ 
Ему отдаться поскорей,
Блаженство, ласки обещаетъ—
Ты помни, это онъ нграетъ:
Слова и речи—изъ ролей.
Пускай клянется, пусть манить 
Все это лишь одпЬ мечты;
Тебя забудетъ и обманетъ...
Опять подъ кровъ. онъ «Мельпомены» станетъ. 
Ты знай: онъ созданъ для толпы...
Ей посвятилъ онъ жизнь и чувства,
Когда незналъ еще тебя,
Онъ ноложилъ ихъ на алтарь искусства,
И отдалъ ихъ туда, любя...
—Любя толпу... но не тебя!..

Кн. БольсЮй.

о ъ ъ ч

Въ адьбомъ fJ- N-
Артистъ онъ былъ плохой; сменились времена,— 
Теперь онъ критикъ, очень злобный!
Такъ иногда изъ сквернаго вина 
Выходитъ уксусъ превосходный...■' • 1 п Лилипутикъ.

(УЬль /1 е е н о .
ЗНАМЕНИТАЯ ВИРТУОЗКА НА АРФТ. 

Окончила Вйнскую  и Берлинскую консерва тора , 
Сейчасъ. „Jardin d‘Hiver“ .

Адресъ: Редакшя журнала „АРТИСТЪ и СЦЕНА1*.
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ПрадЪды руеекаго театра.
(Продолжать).

«Одинъ лишь «Сынъ любви» здЪсь тро- 
гаотъ сердца!

«Гусситы», «Попугай» предпочтены Си-
рен!» и Коцебятина одна теперь на 
ецен!».

Яковъ Григорьевичъ Брянсшй прямо изъ канцеля- 
])и с т о в ъ  двадцатилЬтнимъ юношей попалъ на Петер-
бургскую сцену по желашю пзвЬстнаго автора князя 
Шаховскаго. Это было 7-го сентября 1811 г. Не смотря 
на нахождеше въ театр!» самого Яковлева, Брянск!it 
блестяще справился съ ролью въ пьес! «Влюбленный 
Шекспиръ», но окладъ онъ все таки получалъ восьми 
ничтожный и до смерти Яковлева игралъ только въ 
водевиляхъ и незначительныхъ драмахъ. Брянск!й 
первое время своей сценической деятельности очень 
по прайса л ъ въ прсемахъ играть Яковлеву и посл!дн1й, 
такт» же какъ и Шаховсюй, очень покровительствовали 
молодому артисту. Что онъ быль дййотвительпо не 
лишенъ таланта видно изъ того, что онъ выступалъ въ 
труднейшей роли Яковлева— Танкреда, былъ принять 
единодушно вс!мъ театромъ, а, когда въ 1820 г. 
появился знаменитый Каратыгинъ—соперникъ по ро- 
лямъ, БрянскШ остался любнмцемъ публики.

За сорокъ л!тъ своей службы Брянсшй ни одной 
роли не испортнлъ и сыгралъ ихъ, во всякомъ случай, 
больше знаменитыхъ Рашель и Тальмы. Брянск! й обла- 
далъ прекрасными голосовыми средствами и чудной 
дикцией.

Съ понвлешемъ Каратыгина Брянскш в скор! пере- 
шелъ на роли благородныхъ отцовъ и царей, но коми-
ческое амплуа такъ же осталось за ннмъ.

Я. Г. Брянский умеръ неожиданно для вс!хъ отъ 
холе|)ы въ 1853 г. въ тотъ день, когда онъ долженъ 
былъ играть. Его оплакивали, какъ хорошаго актера 
и какъ добраго, отзывчиваго человйка.

Мы выше сказали, что Василш Андреевичъ Кара-
тыгинъ подвизался на сцен! Петербурга одновременно 
съ Брянскимъ и, какъ бол!е талантливый, постепенно 
вытЬсннлъ его изъ амплуа трагиковъ. Иначе и не 
могло быть, такъ какъ Каратыгинъ, можно сказать, 
родился на сцен!, будучи сыномъ изв!сгнаго актера, 
прослужившаго 26 л!тъ  въ Петербург! и актрисы 
[[ерловой, окончившей театральное училище.

В. А, родился въ Петербург! 26 февраля 1802 г. 
и, благодаря желанно своего отца, получилъ очень 
хорошее образоваше. Учился онъ въ Горномъ Исти- 
тут!, и поел! окон чаи in его поступилъ въ Депар- 
таментъ.

Насл!дственность и частые домашше спектакли 
развили въ Каратыгин! любовь къ сцен!, и отъ 
глаза кн. Шаховскаго не скрылся его недюжинный 
талантъ. И съ этого момента умираетъ Караты- 
гниъ-чнновникъ и нарождается Каратыгияъ-актеръ. 
Поел! уроковъ у Шаховскаго В. А. выетупаетъ въ 
театральномъ училищ! въ Эдип! и дирекщя сразу нее 
цредлагаетъ ему м!сто на большой сцен!, но отецъ- 
актеръ р!шаетъ иначе: онъ находить для сына учи-
теля-писатели Павла Александровича Катенина, который 
принялся давать Каратыгину не только уроки сцени- 
чеекаго искусства, но и засадилъ его за переводы 
латинскихъ и греческихъ классиковъ. Результата далъ 
скоро себя почувствовать: 3 мая 1820 г. онъ дебю- 
тировалъ съ р!дкимъ усп!хомъ въ «Фингал!» Озе-
рова, ему было всего 18 л!тъ. Диреки,in предложила 
ему 4 тыс. жалованья, 500 р. квартирныхъ и бене- 
фисъ, въ виду того, что Каратыгинъ сд!лался необы- 
кновеннымъ любимцемъ публики; его встр!чалъ громъ 
рукоплескав!й при каждомъ выход!. Отчасти внимаше 

дирекщи нужно объяснить т!мъ, что трагед!и 
того времени обязаны усн!хомъ своимъ исклю-
чительно Каратыгину.

Иначе это и не могло быть. Кром! того что 
онъ обладалъ величественной осанкой, стройной 
фигурой и выразительнымъ лицомъ, онъ обла-
далъ высшей техникой игры и поэтому часто 
игралъ роли противоположный другъ другу. Онъ 
всегда детально зналъ роли, ум!лъ пользоваться 
эффектами и этимъ часто, далее совсЬмъ ходуль-
ным!» ньесамъ, создавала» усп!хъ. Удивительно, 
что Каратыгинъ иногда вызывала» громъ рукопле- 
скашй, не сказавъ ни одного слова, какъ напри- 
м!ръ въ «Велвзар!и».

Когда В. А. Каратыгинъ умеръ 13 марта 
1853 г., его провожали тысячи людей, гробь 
несли на рукахъ по желанно публики и добива-
лись этого, какъ чести.

Дм. ПотЬхинъ.

— Не завидуйте женщин!, когда она актриса, 
но еще мен!е завидуйте актрис!, когда она жен-
щина!

Елена Федоровна Лаврецкая.
Драматическая артистка.



№ 3 А Р Т И С Т ГГ> и С Ц Е И А. 5

О  Д о б о р е .

Возможно ли у насъ возникяове- 
nie настоящего „Кабаре" и если воз-
можно, то желательно ли оно, какъ осо-
бый видъ театральнаго искусства? Вотъ 
вопросы, разрйшеше которыхъ еще не 
освещено въ нашей литературй и на 
которое поэтому хотелось бы ответить.
Я говорю о „Кабаре" насточгисмь, томъ 
именно Кабаре, которое возникло на 
Западй, сначала во Франщи, затймъ 
перекочевало въ Гермапш, Баварш  
(гор. Мюнхенъ) и друпя мйста, но не 
о томъ Кабаре, которое подъ видело,
„Кабаре", 4— 5 лйтъ тому назадъ, по-
явилось у насъ въ Poccin— Петербур-
га— „Кривое зеркало", при Театраль- 
номъ клубй и въ Москвй— „Летучая 
мышь", при Московскомъ художествен- 
номъ театрй.

Если проследить ncTopiio возник- 
новенгя „Кабаре" на родинй его, во 
Франщи молено представить, что „Ка-
баре" первоначально возникло такимъ 
образомъ: Въ какомъ нибудь укромномъ 
уголкй, такъ называемомъ „Кабачкй" 
сталъ собираться тесный кружокъ нй- 
сколькихъ лицъ— литераторов!., худо- 
жниковъ, артистовъ, носившихъ въ 
душй своей „богему"; лида эти пи-
ли, шутили, острили или другъ надъ 
другомъ или надъ кймъ либо изъ при-
сутствующей здйсь лее посторонней 
публики и вообще вели себя болшне, 
чймъ непринужденно, какъ бы на „ра-
спашку11. Здйсь передавались въ шу-
тливой формй вей злобы дня, сыпа-
лись остроты на разныхъ выдающихся 
политичесгсихъ дйятелей, ч и тал и сь  
стишки, пйлись куплеты и, однимъ 
словомъ, здйсь въ этомъ интимпомъ 
кружкй людей, желавшихъ повеселит-
ся и л и  „отвести душу", весел1е било 
ключемъ; нерйдко это весел1е, виро- 
чемъ, оканчивалось и болйе или ме- 
нйе печально,а именно, изрядной взаим-
ной потасовкой, послй которой присут- 
ствуюшде обыкновенно разбйгалнсь, оставивъ толь-
ко тйхъ, кто сдйлать этого уже не былъ въ сидахъ, 
оставаясь на мйстй. При томъ падеши государ-
ственности, которое переживала Франщя послй прус- 
скаго погрома, при той разнузданности, почти анар- 
xiH, которая охватила общественную мысль и той 
горячности и живости, которыми вообще отличают-
ся Французы, возникновеше „Кабаре" во Франщи 
являлось почти логическими слйдсттемъ. Люди хотйли 
чймъ нибудь заглушить „тревогу души", чймъ нибудь 
позабавиться, развлечься, чймъ нибудь упиться до само- 
забвешя, чтобы успокоить расходивпиеся нервы. II вотъ— 
на сценй появляется „Кабаре1*. Успйхъ каждаго „Ка- 
баре“ завиейлъ разумеется отъ тйхъ силъ, талантовъ, 
которые въ немъ собирались, но каждое Кабаре безу-
словно имйло тсвою" публику, своихъ завсегдаовъ, безъ 
которыхъ оно существовать не могло. Да это и понятно 
почему— только отлично зная другъ друга, собиравшаяся 
публика могла вести себя непринулсденно и ни етйс- 
няясь, только такое neglegemeiit способствовало веселии

Ма р i я Я к о в л е в н а  Мюраръ.
ДРАМАТИЧЕСКАЯ АРТИСТКА (ГЕРОИНЯ). 

(К н я ги н я  Н и ж е р а д з е ) .

Между публикой и сценой не было преграды, не 
было пропасти, они какъ бы сливались другъ съ дру-
гомъ—каждый артистъ въ „Кабаре* былъ и публикой 
и каждый изъ присутствующихъ въ публикй, при же- 
ланш, могъ стать и артистомъ, стоило ему для этого 
лишь вскочить на стулъ, столъ или какое либо возвы- 
шеше и начать „импровизировать". Когда успйхъ та- 
кихъ „Кабаре" сталъ проникать въ средше и даже 
выснпе круги общества, въ „буржуа", когда нйкоторые 
смйльчаки изъ этого круга рйшались заглядывать въ 
так!я „Кабаре", гдй веселье било ключемъ, но гдй 
каждый рисковалъ быть обруганными или оплеванными, 
явились предприимчивые люди, усмотрйвние возможность 
для себя извлечь выгоду изъ устройства гпакихъ Ка-
баре, но уже на антренренерскихъ началахъ. Такимъ 
путемъ стали возникать Кабаре" въ Гермаши, но здйсь, 
благодаря иными услов!ямгь общественной жизни, чймъ 
во Франщи, „Кабаре" неминуемо должно было видо- 
измйниться и оно дййствительно и видоизмйнилось. 
„Кабаре" здйсь превратилось какъ бы въ интимный
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театръ, въ таетръ пародШ, какимъ оно остается тамъ 
и до сихъ поръ.

Понятно, что въ томъ виде, въ какомъ „Кабаре" 
возиикно во Францш —вознкновеше его у насъ въ Рос- 
cin не мыслимо. И вовсе не потому, что этому могли 
бы помешать существующая услошя Русскаго обще- 
ственнаго быта или отсутсппе въ русскомъ человеке 
наблюдательности или юмора. Этихъ качества, въ рус-
скомъ человеке хоть отбавляй; что-же касается усло- 
в1й быта, то всякая цензура была бы безсильна тамъ, 
где слова можно съ успЬхомъ заменить жестами, ми-
микой, гЬлодвижешями и проч. Нетъ, „Кабаре*4 въ 
„чистомъ“ виде у насъ невозможно только всл'Ьддетчне 
природныхъ качествъ русскаго человека—ему всегда 
„претить** всякая „сальность** всякая „пошлость**. Онъ 
еще, слава Богу, не настолько „культивировался** для 
этого въ массЬ и сохранилъ „нравственную** неприкосно-
венность, если такъ можно выразиться. И ч1.мъ дольше 
онъ сохранить эту „нравственную чистоту** — тймъ 
лучше. Взобраться напримЬръ на какой нибудь намят- 
никъ А русскш челов'Ькъ можетъ, разбить въ дребезги 
зеркала въ отд'Ьльномъ кабинет!;—онъ можетъ и даже 
съ удовольотв!емъ; даже вымазать икрой лицо офиць 
анту —онъ тоже можетъ, а вотъ „пошлости**, „саль- 
ности“—-онъ не переносить.

Вотъ почему можно только приветствовать мудрое 
распоряжеше въ „Кабаре** „Кривое зеркало**, суще- 
ствующемъ при теагральномъ клубе въ Петербурге, 
убрать изъ зрительнаго зала далее отдельные столики, 
чтобы не было этого „распивочно** въ зрительномъ 
зале. Пусть лучше наше „Кабаре** будетъ не „настоя-

А В Т О Р Ъ  П Ь Е С Ы

„ПобЪжденный Наполеонъ“.

№ 3

щимъ“ а просто маленькими театромъ пародШ, шутокъ, 
шаржей, иммитацШ и т. под. И пока оно будетъ 
отставаться такимъ, оно будетъ пользоваться те.чъ 
заслуженнымъ успехомъ у публики, которым!» поль-
зуется у ней до сихъ поръ.

П. Галенковск1й.

С Н О В И Д Ъ Н 1 Е .
(Для мелодекламацш).

Да! То былъ сонъ! Подожди!..
Дай припомнить! Где то съ тобой мы сидели вдали... 
А где? Не могу никакъ вспомнить!..
Соловьи песнь любви где то пели...
Нетъ! Все не то! Догорали огни...
Ты сидела со мной и жаромъ любви—
Твои черныя очи гор’Ьли!..
И дрожала рука и вздымалася грудь;
Ты, казалось, готова была мне признаться,
Что ты любишь меня... Но тутъ, какъ бы вдругъ— 
Все стало туманомъ седымъ покрываться...
Нетъ! Опять все не то! Подожди! Не мешай! 
Разскажу все, какъ было, сначала...
Я мечталъ. Ты безмолвно сидела со мной,
И свеча на столе догорала...
Вдругъ погасла совсемъ н во мраке съ тобой—
Мне п|пятнеII тогда еще стало!..

Нокругъ была тишина... А въ груди—
Вуря страсти уже поднималась,
II въ сердце любовь, какъ живая струя—
Бурнымъ потокомъ врывалась!
Я мечталъ объ одномъ, что-бъ была ты моя,
II моею на веки осталась...
Нетъ! Опять все не то! Целовалъ я тебя,
И своей называлъ я женою,
Такъ ласкалъ я тебя, иолонъ страсти огня, 
Увлекаясь тобой, какъ мечтою...
Вдругъ, откуда возьмись, извиваясь, змея—
Въ сердце ко мне ужъ всосалась,
11 исчезла любовь, какъ исчезла мечта, 
Воспоминанье одно лишь осталось...

Павелъ Галенковскш.
С.-Петербургъ.

')  Случай, бывшШ въ МоеквЬ. когда какой то субьектъ, 
дважды взбирался па тр1умфяльнут арку, откуда былъ снимаемъ 
вызванными пожарными.
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Разеказъ В. Д . Финити.

Г л а в а  I.
Не знаю, влгнлъ ли на это нашъ милый, далеки! 

Ю1'ъ , гдЬ люди сближаются такъ легко другъ съ другомъ, 
или имЬла здЬсь мЬсто reopin контрастовъ, но я никогда 
не могъ понять, какъ мы сошлись съ пимъ. Ни я, ни 
мой закадычный другъ Вово Бетюлинъ не обладали и 
сотой частью тЬхъ достоинствъ, какими обладалъ онъ— 
нашъ обирй пргятель Юрко Сливенко.

Въ гимнами, гд'Ь мы провели съ нимъ восемь лЬтъ, 
онъ всегда былъ съ первомъ разрядЬ, переходилъ съ 
наградами и здЬсь въ университетЬ, студентомъ-фило- 
логомъ онъ аккуратнЬйшимъ образомъ посЬщалъ лекщи, 
нрактическ'|я занят in, писалъ на медаль сочинеше и 
почти не выходилъ изъ библютекъ и лаборатории Мы 
же съ Вово въ гимназш добросовЬстно старались быть 
„удовлетворительными" по успЬхамъ и, съ трудомъ,— 
„отличными4* по поведешю а въ университетЬ добро-
совЬстно записались на лекщи юридическаго факуль-
тета и безъ всякаго труда проходили мимо огромнаго 
краснаго храма науки, не заглядывая въ него по мЬ- 
сяцамъ.

ВЬчно куда то сиЬша, съ кипою книгъ подъ мыш-
кой, Юрко нерЬдко забЬгалъ къ намъ въ наип, обшир-
ный гостиничный номеръ. Онъ торопливо жаль намъ 
руки, оглядывалъ насъ близорукими, голубыми глазами 
и очень часто замЬчалъ своимъ пр1ятнымъ съ малорус- 
скимъ акцентомъ, баритономъ:

— „Ну и морды жъ у васъ, якъ паляницы**!
—  „Врешь**! вскакиваегь Вово, схвавывая зеркало.
Онъ считался большимъ красавцемъ и заботу о

своей наружности возводилъ въ культъ.
— „Брось**! говорилъ Юрко. „Красивъ, какъ малень- 

кШ богъ. Чего смотрЬть. Рассказывайте лучше, гдЬ 
бывали, что видали**.

— „А ты молока выпьешь**? предлагалъ ему я, какъ 
завЬдуюшдй хозяйствомъ, его любимый иапитокъ.

—  „Давай. Только если найдется. Я думаю оно у 
васъ не въ большой чести—вы дома больше содовую 
хлещите “.

Я нриказывалъ подать молока и, каюсь, нерЬдко двЬ 
бутылки содовой и наперерывъ съ Ветюлинымъ начи- 
налъ рассказывать наши похождешя.

Юрко внимательно слушалъ наши разеказы, лукаво 
улыбаясь страстнымъ описангямъ нашихъ успЬховъ у 
женщинъ de toutes genres, и раскатисто хохоталъ, когда 
Вово искренно повЬрялъ ему какой либо интересный 
случай съ печальнымъ инцидентомъ.

— „Ну вотъ, я и отдохнулъ41, говорилъ Юрко, когда 
мы выболтавши все, возбужденные воспоминашями, 
начинали жадно глотать содовую.

— „Эхъ вы, шибенники! Ей Богу. Вотъ такъ послу-
шаешь васъ, понасмотришься на ваши физюномш, отъ 
которыхъ пышетъ веселостью и самъ начинаешь весс- 
лЬе на жизнь смотрЬть. Только не долго; паскудная 
она—перешибаетъ. Столько горя и грязного горя, столько 
неправды,,...

— „А что? Почему?*1 спрашивали мы.
Юрко останавливался, изумленно смотрЬлъ на насъ, 

но потомъ, спохватившись, махалъ рукой и заливался 
добрымъ смЬхомъ.

ТЗъра )\вд^евна Молчанова.
И Н Ж ЕН Ю  ДРО М Д ТИ КЪ  и К О М И К Ъ  СЪ ПЪН1ЕМЪ.

— „Да ну васъ! Верхогляды. И я тоже хорошъ— 
младенцамъ розовымъ изнанку жизни показывать за- 
хотЬлъ. НЬтъ, не годиться. Ну спасибо,—ей Богу отдох-
нулъ, весело у васъ“.

—  „А отчего ты когда-нибудь съ нами не зака- 
тишься“. спрашивали мы его. „Еще веселЬе было бы. 
Неужели не можешь хоть на одинъ вечеръ разстаться 
со своими Полиб1ями, или, можетъ быть, презрЬннаго 
металла нЬтъ? Такъ это пустяки**.

„НЬтъ, не то. И разстаться могу и металла доста-
точно, но вотъ что, поймете ли вы только,—грустно 
тамъ у васъ, гдЬ вы бываете, тяжело. Вотъ тутъ у 
васъ весело, а тамъ—грустно. Не могу я, не въ моемъ 
характерЬ подойти такъ просто, какъ подходите вы къ 
веселой сторонЬ жизни. Тутъ, у васъ, слушая ваши 
разеказы, я веселюсь, а тамъ загрущу, сейчасъ въ 
мизантропiio ударюсь. НЬтъ, ужъ лучше васъ слушать, 
ваша розовыя описашя, а то пойду да еще ваше ве-
селье смущу,—не стоить. Ну, бувайте здоровы*1!

И Юрко такъ же торопливо иожималъ наши руки, 
схватывалъ книги и уходилъ.

— „Тутъ весело, а тамъ грустно!... Не понимаю**! 
говорилъ Бетюлинъ. „ВЬроятио просто деньгу копить, 
хохолъ упрямый. Услышалъ бы онъ, какъ моя Тама-
рочка refrain закатываетъ, такъ черезъ оркестръ на 
сцену яолЬзъ бы. НЬтъ, его нужно просвЬтить. А, Коля, 
какъ ты думаешь"?

— „НеиремЬнно просвЬтить", согласился я.

Г л а в а  I I .

Въ послЬднее время мы съ Вово зачистили въ одинъ 
изъ шантановъ.

Кто бывалъ въ молодые годы въ шантанахъ и бы- 
валъ иерЬдко, тотъ зиалъ всю притягательную вначалЬ 
прелесть ихъ.

Я и мой другъ какъ то сразу, ощутили ее и безро-
потно ей отдались.
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lit* ум'!'.ли ли мы пли не хотели познавать, какъ 
говоридъ нашъ милый Юрко, „изнанку жизни", но ви-
дели мы въ Шато только веселый липа, слышали ве-
селый смйхъ и одобряющую музыку и съ сладостными 
трепетомъ юныхъ сердецъ ждали завоеванныхъ улыбокъ 
и ласкъ красивыхъ жрицъ такого веселого и, въ то 
время, единственного для насъ бога.

Въ это время мы, отдавши должную честь и часть на- 
шихъ денегъ администрации Шато въ виде нискольких'!. 
роскошныхъ ужиновъ и изрядныхъ полоекъ, были не 
то, что влюблены, а какъ то щнятно погружены въ 
розовый туманъ, окружавипй двухъ красивейших!, дивъ 
шантана и считались полноправными habitues этого 
веселого у голка.

Царицей Бетюлина была русская шансонетная 
певица Тамара Горева.

Высокая, полная брюнетка, съ южнаго типа лицомъ, 
она лихо, съ темнераментомъ распевала въ роскошныхъ 
костюмахъ свои и t, сен к и и имела огромный усиЬхъ у 
публики.

Во время ужиновъ Тамара была остроумнейшим!, 
собесЬдннкомъ, а въ частной жизни милымъ добрымъ 
челов'Ькомъ.

Но что больше всего поражало насъ—это ея уменье 
всецело завладевать своимъ случайным'!, иоклонникомъ 
и заставлять его, по крайней мйр’Ь въ ея присутствии 
делать то, что ей захочется.

Бедный мой другъ Вово Ветюлинъ весь покорился 
ей и безропотно несъ щпятное иго красавицы.

Я увлекался лирической певицей Варей Тониной, 
миловидной блондинкой со слабенькимъ, но щнятнимъ 
голосомъ. Варя по характеру была полнымъ контра-
стом'!, своей неизменной подруги Тамары и увлекала 
всйхъ, въ томъ числе и меня, своей покорностью, ти-
хой безропотностью и яснымъ взглядомъ своихъ голу- 
быхъ, немного прищуренныхъ, глазъ.

Кроме этихъ двухъ „владычицъ и царидъ", въ нашу 
компанию входила еще одна маленькая хористка, почти 
подростокъ.

Звали ее Маруся Люлина.
Маленькаго роста, детокаго еще сложешя, она привле-

кала къ себе невиннымъ см4хомъ, невинными вопросами 
и какой-то безотчетной веселостью мальчишки—сор-
ванца.

Ей покровительствовала Тамара Горева и была для 
нея недосягаем ымъ идеаломъ ея „артистической" 
карьеры.

Какъ то разъ она насъ совершенно очаровала своимъ 
ответомъ.

Увидали мы ее въ Шато съ подвязанной щекой. 
На лице страдanie, замаскированное улыбкой. На нашъ 
вопросъ: „Что съ нею"? она съ такой искренностью 
и детской теплотой ответила— „Зубки болятъ", что мы 
какъ то невольно повторили „зубки"! и бросились на 
лихаче разыскивать лучппя средства отъ боли.

Съ т’Ьхъ поръ мы ее иначе не называемъ, какъ 
„Зубки".

Въ этотъ день погода совершенно испортилась.
Съ утра началась оттепель, а къ вечеру сорвался 

сильный, насквозь, пронизывавший ветеръ и пошелъ 
не то спегъ, не то дождь, или то и другое вместе.

Жалобно скрипели заиндевелый деревья подъ напо- 
ромъ ветра. Стоит, стоялъ отъ него на высокомъ, кру- 
томъ берегу Днепра, а онъ, съ воемъ покрутившись 
отъ Лавры до Андрея Первозваннаго, какъ бешеный 
кидался внизъ къ уснувшей реке, обдавалъ ее своимъ 
холоднымъ дыханьемъ и несся дальше туда въ Черни-
говщину или къ брату своему Ненасытецю.

№ 3

(V) е р и = 0 е = Р о г о н ъ.
ЭКСЦЕНТРИЧНАЯ ЮМОРИСТКА 

Л ролонгироЬаха ,,Jardiri d’J { iv e r ‘.
Адресъ: Редакфя журнала „АРТИСГЬ и СЦЕНА",

Мы съ Бетюлинымъ, ругая черезъ каждыя десять 
шаговъ ненавистнаго сɺвернаго прощалыгу, пробира-
лись часовъ въ 11 ночи въ Шато.

Нельзя сказать, чтобы эта дьявольская погода осо-
бенно действовала на наше настроеше. Время какт 
разъ было денежное и въ перспективе у насъ сегодня 
быль вкусный ужинъ съ „Аи“, въ npiflTHon компанш 
„трехъ", въ уютномъ боковомъ кабинете.

У самыхъ воротъ Шато, ярко осв'Ьщенныхъ ламинь 
иами, мы вдругъ заметили идущаго навстречу намъ 
знакомую фигуру Юрка.

Онъ шелъ, поднявши воротникъ, въ своей ей рои 
изъ мерлушекъ шапке и на сей разъ безъ книгъ.

- „Юрко! Откуда"? бросились мы къ нему.
— „А, это вы, гильдяи! А я и не заметила,, что 

мимо вашего капища прохожу. Сюда путь держите"?
И Юрко указалъ на ворота.
— „Сюда. А ты куда и откуда"?

- ,,'Гакъ, у товарища одного тутъ на Печерске 
нобывалъ, собралась компашя".

- „ Mi ровую скорбь расхлебывали"! заметилъ Бе- 
тюлинъ.

- „А вы идете м1ровую грязь подъ соусомъ ве-
селья хлебать", отрезалъ Юрко. „Ну добраго смаку, 
а я до дому".

— „Нетъ, постой; ты не сердись", испуганно схва- 
тилъ его за пальто Ветюлинъ „Я иошутилъ. Послу-
шай, вЬдь у тебя сеичасъ, после вашей вечеринки, на-
верно десять кошекъ на сердце скребутъ. Айда съ 
нами! Ей Богу веселее будетъ".

„Въ самомъ деле" подхватилъ я. „Ну что ты бу-
дешь делать въ такую проклятую погоду дома? Слу-
шать, какъ ветеръ воетъ? А тутъ мы тебя растор- 
машимъ, да ты и самъ встряхнется. Еще гопака нач-
нешь откалывать “....

- „После шипучки", перебилъ Вово. „Мы сегодня 
своихъ царицъ ублажать будемъ; хорь въ кабинета 
позовемъ“ .
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—  „Ну! Расцвиркались. II не хочется какъ то, да 
вижу, что вамъ ужъ очень хочется показать мне ваше 
веселье и ляль вашихъ размалеванныхъ“.

—  „Хочется! Ей Богу хочется"!
—  „Ну, а хочется, то показывайте. Идемъ".
—  „Ура“! Гаркнули мы и, подхвативъ Юрко подъ 

руку, чуть не понесли его къ нашему храму.

Г л а в а  III.

Юрко нревзошелъ всЬ наши ожидашя.
Онъ такъ искренно, сочно хохоталъ, д’Ьлалъ ташя 

своеобразный остроумный зам’Ьчашл, что казалось не 
не мы его собирались растормошить, а онъ насъ. Я съ 
Бетюлинымъ только руками разводили и покатывались 
отъ смеха.

„Царицы" были въ восторг!, отъ этого „веселаго 
Бульбы". Наши остроты уже прялись имъ и они 
жадно развлекались блестками живого малорусскаго 
юмора Юрка. Только Горева изредка останавливала 
на Юр к!, когда тотъ начиналъ приглядываться къ 
„Зубкамъ", острый взгляда, своихъ черныхъ глазъ и 
тотчасъ старалась отвлечь его отъ нея. Бетюлинъ за- 
мйчалъ это и, чувствуя, что въ данномъ случай должно 
показать ревность, сдвнгалъ брови, емотрйлъ на Тамару 
и начиналъ пощипывать усики.

Но въ общемъ мы были точно именинники.
Мы совсймъ затормошили распорядителя, красиваго, 

полного поляка, просьбами,— чтобы ужинъ былъ поданъ,

какъ слйдуетъ, на что онъ отв&чалъ свое постоянное: 
„Броше не безпокоиться" и зычпымъ голосомъ прика-
зы валъ пробегавшему оффищанту: „Въ боковой каби- 
нетъ, чтобы получше"!, а затймъ, согиувъ на бокъ 
голову, удалялся отъ насъ и черезъ несколько шаговъ 
мы слышали: „въ четвертый номеръ, чтобы получше"!

Наконедъ, все было готово и мы направились въ 
кабинетъ.

„Зубки", конечно, была съ нами.
Юрко какъ то крякнулъ и протянулъ свое: „Ого"!, 

когда мы вошли въ уютный, роскошно обставленный 
кабинетъ, освещенный a’giorno, съ роскошно сервиро- 
ваннымъ на шесть кувертовъ столомъ, на которомъ, 
среди цветовъ, было поставлено шампанское и сере- 
брянная ваза съ крюшономъ.

Два оффипранта торжественно ожидали насъ съ хо- 
лоднымъ, а панъ-распорядитель, съ серьезнымъ видомъ, 
переложилъ на столе одну салфетку на место другой, 
какъ будто только после этого молено было начинать 
ужинать, сказалъ свое „проше" и быстро выбежалъ 
изъ кабинета, чтобы въ другомъ сделать то лее.

Начался ужинъ. Одинъ изъ тЬхъ уясиновъ, отъ 
которыхъ вноследств1и, при воспоминан1и, делается до 
боли щяятно, а какая-нибудь мелочь на немъ, вроде 
рисунка тарелки, засгилаетъ все прочее и делается 
чемъ то особенно дорогимъ.

Было до бешенства весело.
Прибаутки Юрка, его анекдоты вызывали здоровый 

смехъ, который освежалъ насъ, иабившихъ оскомину
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К в а р т е т ъ  „ Ф Д О Р А “,
H f n n p e c a p i o  fl. Ф Р Е 1Е Р Ъ .

рейчасъ. jJa r d o s  ̂ d r i v e r .

„ F b O R A “ Q u a r t e t t .
Z. Zt. Jardin d’Hiver bis 1 Marz (3 Monate).

I m p r e s a r i o  A.  p R E Y E R .

на свйтскихъ остротахъ. Онъ какъ то не обращалъ на 
насъ всйхъ вниманш. Говорилъ и шутилъ больше 
a’parte. Казалось, что онъ самъ себя хотйлъ веселить 
и видно было, что это ему удавалось.

Мы были доведены имъ до полнаге восторга,
Подали фрукты.
„Зубкипротягивая Юркй яблоко и ножикъ, по 

дйтски протянула:
— „Бульба, будьте моимъ рыцаремъ".
Юрко вдругъ сделался серьезнымъ.
— „Рыцаремъ"? нереспросилъ онъ. „А что я дол- 

женъ дйлать, если буду вашимъ рыцаремъ“!
- „Какъ что"?! удивилась „Зубки". Ухаживать 

за мной. Наливать вина, накладывать кушанье на та-
релку и вотъ... очистить яблоко. Вонъ, какъ Коля съ 
Вовой Тамарочкй и В apt дйлаютъ“.

—  „Такъ это лакейство, а не рыцарство. Это 
лакеи съ успйхомъ дйлаютъ и гораздо лучше, чймь 
рыцари-1.

Bet расхохотались.
Я съ Бетюлинымъ, хотя и покраснйли, но разсер- 

диться пе могли.
„А что же рыцари дйлаютъ"? Спросила, „Зубки“.
„Рыцари?" опять нереспросилъ Юрко. „А вотъ, 

если бы я былъ вашимъ .рыцаремъ, то прежде всего 
спросилъ бы васъ, сколько вамъ лйтъ и зачймъ“......

-  „Насколько я помню", перебили вдругъ его 
Тамара, „рыцари не спрашивали у своихъ дамъ, сколько 
имъ л'Ьтъ. Это дйлаютъ, кажется, только судьи, ста-
тистики, при народной переписи, и доктора, и то не 
всегда. Вы же, покамйстъ, еще ни то, ни другое, ни 
третье, а здйсь не камера и, хотя кабинетъ, но не 
врача".

— „Браво"! заорали мы.
- „Ай да моя Тамамарочка"! вскрикнулъ Бетю- 

линъ и полйзъ цйловать руки Роревой.
Юрко смутился. Хотйлъ что то возразить, но встрй- 

тивъ острый взглядъ Тамары, какъ-то съежился, мах- 
нулъ по обыкновенно рукой и обратился къ „Зубкамъ".

- „Ну Богъ съ вами. Давайте яблоко. Если я ни 
то, ни другое, ни третье, то, авось, лакеемъ еще 
смогу быть".

Этотъ маленькой инцидентъ немного охладилъ наше 
веселье. Но подали кофе, ликеры; Бетюлинъ пересйлъ 
къ шанипоимало помалу веселье опять возстановилось, 
а нослй „Должна сознаться—люблю кататься" Тамары, 
достигло апогея.

„Зубки", забравшись съ ногами на диванъ, грызла, 
какъ мышенокъ, яблоко и подавала так in нанвныя 
реплики, что мы хохотали, какъ сумасшедппе. И только 
Юрко улыбался, какъ то сдвигая брови.

Вей начали упрашивать Юрка спйть что-нибудь.
— „Что же вамъ спйть? Я пою только свое— хо-

хлацкое".
—  „И отлично"! вскричали мы.
Юрко подошелъ къ шаиино, взялъ нйсколько аккор- 

довъ и запйлъ.
Голосъ былъ у него дивный.
Грустные малоруссше мотивы, оригинальные, какъ 

ни у одного изъ народовъ, казалось дышали то зноемъ 
своихъ тучныхъ степей, то влагой тйнистаго „садочка" 
съ низкимь, обросшимъ „пов1емъ“ плетиемъ, съ по-
крытой зеленой плйсеныо „копанкой".

Мы были точно убаюканы.
Юрко запйлъ одну изъ красивййшихъ по мотиву 

нйсенъ.
„Нусты мене маты 

Въ поле жито жаты,
Буду маты жито жаты—
Доленьку шукаты.
Ой не пущу доню,
Щобъ не заблудыла,
Бо ты, доню, свою долю 
Тай занаиастыла".

Вдругъ раздался звукъ разбиваемой тарелки.
Мы вскочили.
„Зубки", уткнувшись въ подушку дивана, рыдала, 

по дйтски вздрагивая плечами.
Мы бросились къ ней.
„Занаиастыла", шептала она, всхлипывая „Ми-

мо чка.... мамочка"....
—  „Маруська! Перестань"!
Какъ то истерично крикнула на нее Тамара.
Бетюлинъ, немного навеселй, сталъ за спинку 

дивана и запйлъ. „Не плачь дитя, не плачь на-
прасно".

—  „Уйди вонъ, мерзавецъ"! крикнула вдругъ 
Тамара.

—  „Но, но", заикнулся Бетюлинъ.
—  „Вонъ"! повторила Горева: „Вей уйдите вонъ"!
И она властнымъ жеотомъ указала на дверь.
Мы, трое мужчинъ, покорно, молча вышли.
Впереди шелъ Юрко, блйдный; на лицй у него

была какая то мука.
Мы остановились въ корридорй и молча стали смо- 

трйть въ окно. Было тоскливо и жутко, какъ тамъ за 
стекломъ, гдй ревйлъ ейверный вйтеръ.

Въ кабинетъ нробйжалъ распорядитель и помощ- 
пикъ режиссера.

Черезъ нйкотороо время они вмйстй съ рйзкимъ 
крикомъ Тамары выскочили оттуда и туда побйжала 
горничная съ верхнемъ платьемъ Люлиной.

Наконецъ, оттуда вышли вей съ закутанной Ма-
русей, которая продолисала все еще всхлипывать.

Мы вошли въ кабинетъ.
—  „Ты не сердишься, что я тебя мерзавцемъ на- 

звала“?
Обратилась Тамара къ Бетюлину.
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— „Это я сгоряча, хотя ты и виноватъ“.
— „Да нетъ, по все таки“ заговорилъ тотъ.
— „И не столько ты, сколько сей малый госпо- 

динъ“.
Она указала на Юрко.

„Ведь вы виноваты. Вы знаете, что вы вино-
ваты. Вы и больше никто, и потому, что вы слишкомъ 
добры и... просты1*.

— „Почему же онъ непременно1*? заступился Вово.
— „А потому, мой друга., потому... что иамъ 

нужно лакейство, а не рыцарство. Не для насъ оно, 
нетъ! „Жрицы веселья, любви" называютъ насъ одни, 
друпе съ грязью см4шиваютъ. Такт, веселись съ нами, 
люби насъ, бери эту грязь, если тебе нравится, но не 
касайся ты нашей души, не касайся прошлаго, не ста-
райся показать свое благородство, участье. Сами 
знаемъ, сами терзаемся! Лакеемъ будь, но не ры- 
царемъ. Мне то ничего! Я закалилась. Я любому ры-
царю такого наговорю, что онъ открещиваться отъ 
меня начнетъ. А вотъ „Зубки**, бедная, за что всю 
ночь, а можетъ быть и нисколько ночей, терзаться 
будетъ. Проклинать себя, дура, начнетъ. Да еще не 
съумЬетт. веселаго лица па сцен!, сделать и отъ 
этихъ шакаловъ еще попадетъ. Ну да, я не дамъ“ .

Тамара остановилась и залпомъ выпила бокалъ 
шампанскаго.

— „Опасалась я за нее**, продолжала затЬмъ она. 
„Сразу заметила, какой это человЬкъ Юрко вашъ и 
взгляды его сострадательные увидела. Но вы на меня 
не сердитесь** обратились она къ нему. „Добрый вы, 
но къ намъ не ходите. Не у насъ нашу жизнь улуч-
шать начинайте, а тамъ, оттуда изъ своихъ кабине- 
товъ и залъ“.

Тамара нервно показала рукой въ сторону.
Юрко всталъ, молча пожаль намъ руки, подошелъ 

къ Тамара остановился, потомъ какъ то порывисто 
взялъ ея руку, припалъ къ ней губами и вышелъ.

Горева грустно посмотрела ему всл'Ьдъ.
- „Ну и намъ пора**, сказала Варя. „Поздно. 

Погода то какая и настроеше какъ разъ иодъ нее 
подогнали. Легче будетъ плакать ночью**.

Молча мы возвращались съ Ветюлинымъ домой.
ВЬтеръ рев'Ьлъ еще сильнее. рвался во все сто-

роны, какъ бы желая оторваться отъ ненавистной ему 
земли.

— „Правь Юрко!.. Грустно тамъ**... нарушилъ иол- 
чаше Бетюлинъ, когда мы вошли къ себе въ номеръ.

Я молча сталъ зажигать лампу.

Курень.

Отъ нашею корреспондента.

Театры и зрелища нашего города въ нынешнемъ 
году работаютъ необыкновенно хорошо. Причина ясна— 
хорошш подборъ трушгь.

Начну но порядку. Городской зимнш театръ сданъ 
известной антрепренерше 3. А. Малиновской. Публика 
пос'Ьщаетъ театръ довольно охотно. Пустовавший всю 
осень циркъ Г. В. Собботъ, передъ самыми праздни-
ками снять г. Соболевскимъ. Не знаю какъ дальше, а

пока г. Соболевский настроенъ но праздничному. Аван- 
сомъ, въ его у геш ете, какъ местный старожилъ,скажу:— 
наша публика любить разнорбраз1е... Какъ и подобаетъ, 
кроме драматическаго театра и цирка, у насъ еще 
существуютъ рестораны, съ открытой сценой и „кон-
цертными отд ел ен ьям и В ъ  одномъ изъ нихъ— „Евро-
пейская гостинница**— подвизается труппа стараго зна- 
комаго курянъ г. Кочанова-Петренко, въ другомъ— 
„Большой Московски! ресторанъ**—большая и довольно 
интересная труппа Ф. П. Сокольскаго. Въ этой, послед-
ней, труппе есть кого похвалить: это М. Я. Тамарину, 
короля босяковъ Смирнова, польскую субретку Стани-
славскую.

Не жалуются на плохiя дела и содержатели трехъ 
здешнихъ бюекоповъ. Однако, лучше другихъ работаютъ 
„Чары", принадлежавши популярному здесь г. Холодову.

Татьянинъ.

М а р г и т а  К о с а р и .
Д к р о б а т и ч е е к а я  т а н ц о в щ и ц а .

р е й ч а с ъ .  „ jJa f d̂ i n  d r i v e r **.

M a r  g i t  a  К  o h  a r y .
A k r o b a t i e h e  T a n z e r in .

Petersburg. ..Jardin d’Hiver**. Impresario. A. Freyer
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} { е е ш я  p e o p r i e B H Q  f - f t w u H a .

Русская Субретка и Танцовщица.
С е й ч а е ъ  „ d a r d i n  d r i v e r " .

Адресъ: Редакщя журнала ,,Артистъ и Сцена".

ХРОНИКА.
Постомъ труппа Екатеринипскаго театра. будетъ 

играть въ Оратенбаум! и Гатчине.

Известный MocicoBCKifl антрепренеръ г. Незлобппъ 
на весь Постъ и Пасху снялъ новый театръ на Мойкй, 
гд! пойдутъ пьесы, имйвнпя шумный успехи въ Москве. 
Первыми пьесами намечены: „Мелк1й б’Ьсъ" и „Эросъ 
и Психея".

Литейный театръ сданъ подъ „ Ск э т инг ъ  Ринкъ" ,  
который въ ненродолжительномъ времени откроетъ 
свои гостепршмныя двери.

Въ память П. И. Вейнберга.
11 февраля въ зал! городской думы состоится 

литературно-музыкальный вечеръ въ память И. И. 
Вейнберга, для увеличешя капитала его имени при 
обществ!; вспомоществовашя студентамиПетербургскаго 
Университета.

Ко 3

Какъ мы узнали изъ достовйрныхъ источниковъ, 
Новый драматичесшй театръ остается на Офицорской 
еще на одинъ годъ, но со значительными измЬнешемъ 
на. трупп!;. Кроме г. Санина, въ режиссеры приглашена. 

, также др. ар. Коммисаржевсгйн, зарекомендовавши себя 
съ очень выгодной стороны постановкой „ Ц е з а р я  
и К л е о п а т р  ы“.

Гастроли известной польской артистки.

Въ начал!; февраля въ Петербургъ пргйзжаетъ 
известная польская артистка Изабелла Блажевичъ, 
гастролирующая вч. настоящее время съ успЬхомь 
въ Вен!.

Въ Петербург!; артистка предполагаетъ выступить 
въ 4-хъ спектакляхъ-концертахъ.

Запрещен^ „Сатаны“ .

Изъ Курска сообщаютъ, что местной админ истращей 
снята съ репертуара пьеса Я. Гордина „ С а т а н а " .

Cpbirie сада „Олимшя".

Интересное д!;ло г.г. Кабанова и Яковлева съ 
Преображенскими полкомъ нашло печальный для пер- 
выхъ конецъ въ судебной палат!., разрешившей вопроси 
въ пользу Преображенскаго полка, которому принадле-
жало место, гд!; были театръ и садъ.

На дняхъ приступаютъ къ срытпо театра и устрой-
ству нужныхъ пом!щенif! для полка.

Д. т.

Пьеса Ленокса „Золотая Свобода", въ порев. 10. Гро- 
маковской какъ нами сообщаютъ изъ Москвы, прошла 
въ первый рази въ Poccin въ бенефисъ артистки 
г-жи Грановской. Пьеса имела громадный успехи.

Артистка Е. А. Бартенева устраиваетъ свой бе-
нефисъ не въ Удельнинскомъ Общеетвенномъ Собра- 
HiH, какъ предполагалось, а въ зал!; Фистулари и 
Заславскаго. Бенефисъ состоится 25 февраля на масля- 
пице.

Русская diseuse Евгежя Александровна Ленская выехала 
заграницу—Берлинъ, Парижъ,Лондонъ, Нью-1оркъ. Вер-
нется въ Pocciio 1 ;юня.

26-го января въ цирк! Злобина выступало rpio  
велосипедистовъ „Борги"; велосипедистка, участница 
Tpio, описывая круги въ корзин!;, сорвалась, упала и 
довольно сильно разбилась._

Р е д а к щ я  доводить до сведешя, что М. Н. Жестяни- 
ковъ-Рейнишъ (М. Надеждинъ) выбыли изъ числа 
сотрудников!, журнала „Артиста и Сцена".

Положеше вс!хъ артистовъ бывшей московской 
труппы И. В. Лебедева совершенно безвыходное. Боль-
шинство изъ пихъ осталось безъ крова и безъ куска 
хлеба. Сами Лебедевъ, дела котораго въ ОдессЬ съ 
борцами идутъ блестяще, бросили труппу на произ- 

. воли судьбы. Какъ сообщаютъ «Руси» по телефону.
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артисты Лебедевской труппы pf.ni ил и обратиться за 
помощью къ обществу и съ этой ц4лыо устраиваютъ 
на дняхъ общими силами вечерь, весь сборъ съ ко- 
тораго поступить въ пользу голодающихъ товарищей.

„Веселая вдова“ съ г-жей К у з н е ц е в"о й. Театраль-
ное общество устраиваетъ въ непродолжительномъ вре-
мени интересный спектакль въ Маршнскомъ театр!,.

Пойдетъ „Веселая вдова", съ учаелчемъ, въ роли 
Ганны Главари, оперной примадонны г-жи Кузнецовой.

Валентину играетъ г-жа Гвоздецкая, графа Данилу— 
А. М. Давыдовъ, посланника барона Мирка Чета—  
А. П. Петровский, Россильона—г. Болынаковъ.

Въ остальпыхъ роляхъ выступить молодыя силы 
Александринскаго театра.

Въ качеств!) управляющаго театромъ - концертъ 
„Jardin dTliver“ надияхъ приглашенъ г. Тюринымъ 
популярный среди „веселящагося Петербурга" Ф. Ф. 
Зефертъ, прослужи вшШ управляющимъ „Крестовскаго 
сада" свыше 15 лйтъ.

Новый управляющей „Jardin d’Hiver" пользуется 
репутащей знатока кафе-концертнаго дйла.

Известный антрепенеръ Александръ Филипповичи, 
Швамъ, директора, театра „Фоли Бержеръ" въ г. Ро- 
стовъ н /Д., снялъ на шесть лЬтъ садъ и театръ 
..Буффъ" Машонкина. Г. Швамъ намйренъ произвести 
капитальный ремонтъ и построить въ саду роскош-
ный новый театръ въ стилй „Empire". Постройка и обо-
рудовало новейшими усовершествовашями обойдется 
болйе ч!)мъ 60,000 рублей. Въ настоящее время Алек-
сандръ Филипповичь Швамъ занять составлешемъ 
грандюзной программы самыхъ разпообразныхъ уве-
селен) й.

Для открытия на первый м’Ьсяцъ имъ уже ангажи-
рованы сл'Ьдуюшде артисты:

Лилина, Олетъ, Пашетъ II, Пашетъ I, Виногра-
дова, Монахова, Тосина, Темкинъ-Бульба, Оли Олитта, 
Заржевская Шуипа, Раевская, Донская, Ольгина, Сво- 
бодина, Вьолетъ, Вироли, Мери-Мюга, Геди-Бернаръ, 
Адаксъ, Сарольда, Тамилина, Бронина, бр. Карръ, 
Чацкая, бр. Кадри, Мнссъ-Клеръ, Сеть. Знаменитые 
бр. Гекторъ, Гражина, Мосальская, Серафинп, Нини, 
Сойко, Парадовская Милла, Бланшъ, Дару-вари, Па-
щенко, Лерма. Знаменитые Лео и Гарри. Винчестеръ, 
Ларина. Марждъ-Геди, Лейнцигеръ, Ивани, Дюбре. Зна-
менитый Лабрадора, и Ненрель, Ля жони-шикъ, Со- 
вицкш, Рыбакова, Нюрина, Мистеръ-Года, Маца-Вю- 
рентино, BnKTopia Стема и друпе.

Гор. Екатеринодаръ, (Кубанок. обл.). Въ настоящее 
время окончательно выяснилось, что театръ подъ драму 
сданъ антрепренеру Багрову съ 19 апреля по 20 iron я, съ 
20 ш ня но 25 поля будетъ играть малорусская труппа 
подъ управлешемъ Гайдамаки и съ 25 поля по 1 сен-
тября будетъ опера г. Боголюбова. Вопроси, объ опере-
точной трупп!) остается открытымъ. (Куб. Обл. Вйд.).

('ело Армавиръ, (Кубанек. обл.), известное на Кав-
каз!) больше подъ именемъ „Кавказская Москва", обо-
гатится въ этомъ году собственнымъ театромъ, кото-
рому позавидуютъ мнопе губернеше города. Необхо-
димый уиастокъ земли для постройки театра па самой 
центральной улиц’Ь отводятъ братья Барановы, а строить 
будетъ К. Е. Караглуевъ. Такими, образомъ „село",

имеющее множество фабрикъ и электрическое осве-
щение, массу хорошихъ гостиницъ, мощенныхъ улицъ 
и т. п.; пр!обрГтетъ въ скоромъ времени новый раз- 
садникъ „культуры". Число жителей „села" доходить 
до 50,000. (Тер. Вйд.).

Э л л а  Д е л ь в и р а .
ИНТЕРНЩОНЛЛЬНДЯ (JJRHCOHETKR.

Секчасъ „}3илла родэ“.
Адресъ: Редакщя журнала „АРТИСТЪ и СЦЕНА".

СПОРТЪ.
Борьба въ Михайловскомъ Манеж!..
Антреприза чемшоната, не щадя средствъ и труда, 

постаралась заинтересовать публику. II это ей безу-
словно удалось! Ежедневно помйщеше манежа бываетъ 
переполнено самой разнообразной публикой.

Приманкой для публики послужили, во-первыхъ. 
ежедневная демонстрация англШскаго бокса, которая 
производится подъ наблюдешемъ преподавателя гимна-
стики въ училищ!) ПравовйдЕтя г-на Лусталло.
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Томъ Джаксонъ-Плакей, конечно, не молсетъ считать 
себе конкуррентами Мольдта или Вилли Чезе, ибо 
хотя у посл'Ьдняго техника и выше, чЬмъ у Джаксона, 
но Чезе много уступаетъ ему въ росте и B'bci. А в'Ьс/ь 
въ англШскомъ боксе играетъ первенствующую роль.

Затемъ—прибьте шевскаго студента А. Ш. Вот. 
р'Ьдтй типъ не только хорошаго борца, по и здоро- 
ваго, отъ природы сильнаго челов'Ька! Такихъ борцовч. 
мало встречается. Въ настоящемъ чемпкжате ихъ 
можно но иальцамъ перечесть. Это Мишо-ле-Буше, 
А. III. и Каванъ.

У А. III. замечательно хорошо развиты кисти 
рукъ, что даетъ ему возможность прекрасно „нащу-
пывать", заматывать евоихъ противпиковъ. Въ сравненш 
съ прошлымъ годомъ A. III. немного отяжелЬлъ, рас- 
полнЬлъ. Но техника осталась та-же. Те-же убшствен- 
ные „медицинские" краватты съ „чихашемъ", та-же 
каменная стойка. Вотъ достойный противникъ Кавану.

Постепенно начинаетъ выясняться исходъ настоя- 
щаго чемтоната. Несомненно, что первое место, не 
считая еще не прибывшаго Вахтурова, запялъ Каванъ. 
Съ его страшной „стойкой", здоровьемъ и выносли-
востью, ему нетъ конкуррентовъ въ этомъ чемгпонате. 
Это ясно показала его безрезультатная борьба съ 1озе-

РУССК^Я ШННСОНЕТКР.

j V f - л ь  Л а п а я и ъ .

Ндресь: Редашця журнала „НРТИСГЬ и СЦЕНД".
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фомъ Чайя, где все преимущества были на стороне 
Кавана.

Мишо-ле-Буше понемногу „акклиматизировался" въ 
Росши и бросилъ свои „горячьи“ манеры. Интересный 
борецъ! Не будь онъ легковесомъ, ему-бы молено было 
указать не много противпиковъ! Здоровье, прекрасная 
треннировка, природная, скрытая сила и „луриховская" 
техника—все это у него на лицо!

Какъ на прямую 'противоположность ему, можно 
указать Бруно Гаккеншмидта. Громадная техника и 
искусственно развитая сила, показанный имъ при его 
первыхъ встречахъ съ иезначителеными противниками, 
улее при встрече съ такими борцами, какъ Мольдтъ 
и Мишо-ле-Буше, разсыиались вдребезги и онъ могъ 
лишь защищаться впродолжеше 30 минуть. Въ этихъ 
схваткахъ ни одного хорошаго npiesia не было имъ 
показано! Его мощная, на первый взглядъ, мускула-
тура до крайности переработана въ ущербъ здоровью.

Если всмотреться внимательнее въ его внешность, 
то станетъ ясно, что это больной, нервный человекъ. 
Порой страшно становится за него, когда онъ высту-
пает. съ такимъ борцомъ, какъ Мишо-ле-Буше! Такт, 
и кажется, что вотъ-вотъ лопнетъ какая-нибудь вена, 
случится разрывъ сердца! Это борецъ безъ будущности, 
карьера его уже кончена!

Феноменальный силачъ, побивпйй MipoBbie рекорды 
Штейбаха и Андерсона, Вительсбергеръ оказался очень 
нлохимъ борцомъ. Онъ выступает, въ качестве борца 
всего лишь третШ месяцъ и не знаетъ почти ни 
одного контръ-npieMa.

Такое-же жалкое впсчатлЬше производить и Томъ 
Джаксонъ со своей громадной природной силой. Если 
ему не удастся схватить борца на переднШ ноясъ, 
онъ не может, уже положить, а не удастся сделать 
захватъ головы, то и въ партеръ не переведет.. На 
сколько онъ хорошiii боксеръ, на столько же плохой 
борецъ! Н если оиъ до сихъ норъ спасался отъ пора- 
жешя, то только благодаря одиннадцатипудовому в'Ьсу, 
да саженному росту. Въ общемъ—это добродушнейшШ 
велигсанъ, котораго публика, благодаря его неуклю- 
жимъ, медвежьими, манерамъ, ошибочно приняла за 
австрал1йскаго людоеда. Толпа такъ-же низачто возпе- 
навидела его, какъ Гаккеншмидта полюбила.

Очень сильный, хорошо третированный, облада-
тель прекрасной техники, 1осифъ Чайя производить 
несимпатичное впечатлеше, какъ борецъ. Любить не-
заметно употребить болевой пр1емъ, любить подраться! 
Но все-же ему въ этомъ чемпюнате можно указать 
лишь двухъ противниковъ: Каванъ и А. III.

Среди „премьеровъ" чемп!оната хорошее впечат- 
лен!е производить Фрицъ Мюллеръ, молодой, сильный 
борецъ съ хорошей техникой. Вт, будущемъ онъ мо- 
жетъ сделаться такимъ-лсе хорошимъ борцомъ, какъ и 
его знаменитый однофамилецъ, чеышонъ Германш.

Заслуживаете особаго внимашя, какъ замечатель-
ный атлете, по силе уступающШ, пожалуй только 
Циклопу-Беиысовскому, и какъ прекрасный борецъ, 
Пилаковъ, чемшонъ Финлянд1и. Онъ легко проде-
лываете съ игелезомъ те-же №№, что и Заикинъ, 
но значительно лучше его. Ему молено было-бы пред-
сказать большую будущность, если-бы онъ щадилъ 
свое здоровье. Неправильный образъ лсизни и алкоголь 
улсе наложили следы разрушенья на его мощный орга- 
низмъ! Жаль, что такой выдающейся борецъ и атлета 
самъ себя губить, самъ хоронить свою будущность!

А. Паш...
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О Р И Г И Н А Л Ь Н Ы Е  Р У С С К 1 Е  Д У Э Т И С Т Ы .

Г г .  С а д о в о д е .
Адресъ: СПБ. Редакщя журн. „Артистъ и С цена“.

24 января на катке Юсупова сада общество люби-
телей б'Ьга на конькахъ устроило состязашя въ фигур-
ной езде на зван1е чемптна Россш 1910 года. Въ 
иервомт, разряде состязалось всего 3 конькобежца: 
г.г. К. Олло, Ф. Датлинъ и известный московский 
фигуристъ Малииинъ.

Зваше чемпюна Pocciu 1910 года и первый призъ 
нолучилъ г-нъ К. Олло, второй иризъ достался г-ну 
Ф. Датлину и третш призъ Малинину.

Во второй разрядъ записалист, всɺ ученики извйст- 
наго конькобйжца Н. А. Панина. Въ ихъ числе, также, 
и одна дама г-жа К. Г. Це...

Лучшимъ фигуристомъ второго разряда оказался 
г-нъ Кревингъ, 2) Ланъ, 3) г-жа Це и 4) Денисовъ.

На катке у Синяго моста состоялось состязаше на 
скорость бега между членами Русскаго Нащональнаго 
Общества Любителей Спорта.

Въ забеге на 500 метровъ участвовало 2 группы.
Въ первой груине состязалось 16 человекъ, при 

чемъ призы распределялись следуюшимъ образомъ: 
первый призъ—А. Григорьеву покрывной дистанцда 
въ 500 метровъ въ 1 м. 7 сек,, второй призъ Орунъ— 
1 м. 73/з сек., третий призъ Михайловъ—1 м. 8 !/б с. 
и четвертый призъ—Иванову

Во второй группе участвовало 3 чел.: первый призъ 
Буровъ— 1 м. 23/& сек., второй иризъ Столяровъ (упалъ 
во время перебежки)— 1 м. 2а/г, сек. и треНй призъ— 
Петрову

Въ состязайся на 1000 метровъ шли 11 человекъ:

первый призъ достался г-ну Грызлову, второй призъ—• 
Орунъ и третш призъ— Григорьеву.

И. М. Поддубный, по слухамъ, впервые выступилъ 
въ роли антрепренера и въ настоящее время подви-
зается со своимъ чемпюнатомъ въ г. Баку.

Владельцы скэтингъ-ринга на Кронверкекомъ про-
спекте, какъ намъ передавали, заарендовали помеще- 
H ie  панорамы „Циркъ Нерона" (Невскш 100), где 
намерены оборудовать по последнему слову техники 
помещеше для каташя на колесныхъ конькахъ, при 
чемъ нолъ будетъ устроенъ не изъ асфальта, а изъ 
особаго состава папье-маше, изобретен in В. В. Тата-
ринова. Въ помещен in на Кронверкекомъ пр. въ скоромъ 
времени будетъ приступлено къ настилке по асфальту 
паркетнаго пола, йпещально выписаннаго изъ Лондона.

Летомъ въ этомъ помещен!и будетъ устроенъ ледя-
ной катокъ на подобие известнаго берлинскаго „Eis- 
Palace".

Ледъ будетъ добываться при помощи эфира осо-
быми машинами.

White Star.
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Синематографы.

Ж и з н ь  на полотнЪ .
Vie sur toile— провозгласилъ Люмверъ въ конц!; 

90-хъ годовъ, и его открьте, вернее изобретете, въ 
короткое время получило право гражданства во всемъ 
цпвилизованномъ Mip'b. Чтобы не повторяться въ общей 
обрисовке настоящаго и будущаго значешя живой 
фотографш — отсылаемъ читателя къ предыдущим'], 
номерамъ нашего журнала, наша же цель—придти на 
помощь читателю въ выбор!', „жемчужныхъ зеренъ“ 
какъ изъ безчисленнаго множества учреждены;, культи- 
вирующихъ этотъ жанръ развлечешя, такъ и изъ 
безконечнаго разнообраз1я картинъ.

Оставимъ пока въ стороне относительно неблаго- 
нр1ятное расположете столичныхъ кинематографовъ 
съ противопожарной точки зр!;шя (недавшй случай 
взрыва на Покровской площади въ аптекарскомъ склад!;, 
бокъ о бокъ съ которымъ помещался театръ-иллюзюнъ, 
достаточно говоритъ за это), отмйтимъ сейчасъ, что въ 
большинств!; театровъ, не говоря уже о „театрикахъ“ 
и кюскахъ, зритель, одновременно съ удовольствии  
посмотретькартины сомнительнаго достоинства, рискуетъ 
частенько своими глазами.

Почему— знаетъ всякш, кто просидели въ такомъ 
иллюзюне полуторачасовый сеансъ, поел!; котораго 
первыхъ нисколько минутъ зрительный его нервъ 
совершенно отказывался работать, а отчего— изъ за 
грошевой эконом in апнаратъ слабаго тока, первобытный 
способъ вращетя ленты рукою и старыя, съ пятнами 
и прорванный картины.

Сверхъ того—отсутствие фильтрацш картинъ, ш, 
погон!; за приндипомъ „числомъ поболЬе, цɺною поде-
шевле".

Все это приводить къ явленно, печальному для 
лсивой фотографш, какъ могучаго фактора въ д’Ьл'Ь 
распространешя научныхъ, историческихъ иобществен- 
но-психологическихъ представлен; й (въ картинахъ дра- 
матическаго характера),— къ упадку живого къ ней 
интереса.

На высот!; призвашя въ текущемъ сезона стоить, 
въ глазахъ петербургской публики, безусловно „Royal 
Star11, но... одинъ въ пол* не воинъ, и указан!е достой- 
ныхъ его соратниковъ мы предпримем!, со елфцующаго 
номера журнала, нричемъ, въ интересах!, читателей, 
будемъ давать и сжатую характеристику новыхъ сю- 
жетовъ.

В. ЗабЬлинъ.

смъсь.
Полезные советы.

Стремясь быть полезпой нашимъ прелестным!, чи- 
тательнидамъ, я р’Ьшила вести особый отдели, посвя-
щенный красоте лица и т!;ла, изяществу, уходу за 
руками и гипеий.

Въ этомъ отд!;л!; будутъ помещаться ответы на 
вопросы нашихъ читател1,нидъ, сов!;ты для начинаю- 
щихъ свою сценическую карьеру, и указашя относи-
тельно искусства гримма, декламацш и мимики.

Съ удовольствии будутъ даваться указашя о томъ 
какими способами и какъ уберечь лицо отъ вредного
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дгьйсптя гримма и септа рампы и сохранить его до 
старости пргятнымъ и евпжимъ.

Прошу милыхъ читательниц!, не стесняясь обра-
щаться ко мне за советами относительно модъ, при- 
чесокъ, покроевъ илатьевъ и т. под.

Желаюиця сохранить тайну благоволятъ обращаться 
съ вопросами закрытымъ письмомъ, съ приложешемт, 
трехъ семикоп'Ьечныхъ марокъ, въ редакщю журнала 
«Артистъ и Сцена» на имя артистки Е. А. Бартене-
вой;— ответь будетъ посланъ закрытымъ письмомъ, по 
указанному адресу.

Советы будутъ даваться только испытанные на 
практике, вполне полезные и целесообразные.

Съ почтешемт, Е. А. Бартенева.

И з ъ  з а м Ъ т о к ъ  у  р а м п ы .  

«Крылатый едова».
Богатство родного языка такими словами подме-

чено еще Гоголемъ.
До нашего времени, однако, лексиконт, ихъ быль 

настолько доступен!, даже институткамъ, что, я помню, 
известная фраза Гоголя: „Чортъ васъ возьми, степи, 
какъ вы хороши", на школьной скамье производила 
впечатлЬше чего-то до крайности смЬлаго и... непри- 
личнаго.

Tempora mutantur.
Новые писатели, въ старашяхъ своихъ развенчать 

ближняго и показать все его нравственное убожество 
и внутреннюю дрянность, даровали право гражданства 
такимъ словамъ, который въ доброе, старое время 
дальше людскихъ не проникали.

Повторять эти слова здесь было бы неуместно.
При чтеши они, все таки на „чистоплотнаго" чи-

тателя не произведутъ такого имнонируюхцаго впеча- 
тлешя, но другое дело когда та к in слова, нодводив- 
нпяся ранее нодъ категорию „ненечатныхъ", слышишь 
со сцены.

Экспрессивность, съ которой они произносятся, то 
удовольст;пе, съ которымъ толпа смакуетъ ихъ,— 
опасны.

Если бы только они дальше подмостков!., разечи- 
таиныхъ на известные вкусы публики, не шли! Ш тъ, 
они проникли даже на Императорскую образцовую сцену, 
куда съ чистымъ, какъ скрижали, духомъ приходить 
и дети.

Бъ одной такой современной пьесе, у кал; у для при-
мера, но не назову ее, два раза упоминается „сукинъ 
сынъ“.

„Горе соблазнившему единаго изъ малыхъ сихъ“.
Поэтому нельзя не приветствовать отъ души добрый 

починъ, который, по словамъ газетъ, взяли на себя мо- 
cicoBCKie литературные и театральные кружки, стояния 
близко къ Императорскимъ театрами, —  о недопусти-
мости неприличныхъ выражеюй на сцене.

Но не только тамъ следуетъ освежить несколько 
атмосферу—въ этомъ нуждаются и те театры и цирки, 
которые разечитаны на симпатш и поддержку „ма-
лыхъ сихъ". Прислушайтесь иногда, какое „острое" 
словечко бросить клоунъ, приглядитесь, какой „санин- 
сшй“ жесть покалсетъ гимнастъ.

Давно пора, объявить и Петербургу крестовый походъ 
противъ „сукина сына", и ему подобных!,, по крайней 
мере—-на общедоступной сцене.

В. Грунинъ.
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Борецъ А. Ш.
(По газетнымъ реценш'ямъ).

О, ты атласисто-молочный!
О, торсъ античный, римскш носъ!
Твои „ир1емы“ дивно точны 
(Но такт, ли точенъ д1агнозъ)?

И ростъ огромный, исполинскН! 
ТебЬ, о докторъ,—nulla re; 
Закатишь швунгъ свой медицинск1й 
И твой противникъ на коврЬ.

Когда использовавъ краваты 
Уходишь гордо побЬдивъ,
Кричать всЬ дамы: repetate!
Благословляя рецедивъ.

О, хищникъ съ дамскими руками!
О профиль греческихъ камей!
О, джентельменъ между борцами!
О, вундеръ—докторъ, чародЬй!

------- -Зй»?-

Пьяница.
Эк1я скотины,
Чɺртъ ихъ побери:
Нляшутъ магазины,
Конки, фонари;

Улица змЬею 
Вьется изъ иодъ ногъ;
Вертится гурьбою 
Все, что создалъ Богъ. 

НапримЬръ: шагаю 
Прямо я, какъ есть,
А дорога злая 
Хочетъ меня снесть,

Изъ иодъ ногъ взлетаетт,
И я цъ лужу бухъ!
Сердце замираетъ,
На лиц'Ь испугъ.

ХотЬлъ зацепиться,
За фонарь рукой,
Но и онъ вертится,
Эшй чɺртъ какой!

И опять съ размаху 
Мордой прямо въ грязь! 
Вымазалъ рубаху 
Да и самъ завязь.

Вее-жъ я приподнялся,
И ужъ было всталъ,
Снова зашатался 
И опять упалъ...

Люди тутъ гуляли,
Ко мнЬ подошли,
Кого-то подозвали,
Меня повели.

Что тамъ дальше стало—
Я не могъ ужъ знать:
Память пропадала,
МнЬ хотелось спать.

Утромъ я очнулся 
Съ болью въ голов!;,
Кругомъ оглянулся—
Никакъ я въ тгоръмЬ;!

Какъ я не старался,
Но не могъ понять 
Какъ-лее я попался,
За рЬшетку въ часть?

Пай.

„ Д н а т э м а “ .
Посвящается Л. Андрееву.

(Басня).
„Анатэму“ аиафемЬ предали 
И со всЬхъ театровъ сняли.

Обиженъ авторъ сверху мЬры 
Отъ этой слишкомъ строгой мЬры,

И говорить при встрЬчЬ всЬмъ:
„Какъ сомъ и китъ—я буду нЬмъ“ 
„Плодилъ я столько лЬтъ творенья*1 
„ЕвропЬ всей на удивленье" 
„Искарютъ, Жизнь ЧеловЬка" 
„Пребудутъ въ памяти до вЬка“
„Царь голодъ и Анфиса"
„Съ народомъ русскимъ ужъ сжилися" 

И вдругъ...
— Послушай другъ!

Что на анафему такъ обижаться?
Чего-жъ АнатэмЬ и дожидаться,

Какъ не анафемы?
Фука-Бяка.О т в к  т ц.

К1евъ. Г-ж)ь Т........ой.
Какъ избавиться отъ черныхъ точекъ на вашемъ 

лиц'Ь? (опи же угри). Если у васъ пЬжное лицо, то 
это очень легко. Передъ сномъ, палейте въ миску горячей 
воды (температуры, которую въ состоянш перенести 
лицо; чЬмъ горячЬе, тЬмъ лучше), прибавьте чайную 
ложку (или немного меньше) борной кислоты. Возьмите 
маленькую губку, мойте горячей водою ваше лицо, 
стараясь крЬпче тереть губкой тЬ мЬста, гдЬ находятся 
черныя точки. Промывши такимъ образомъ, перемЬ- 
ните воду. Возьмите опять теплую, безъ борной 
кислоты воду, и, уже намыливши губку ихтюловымъ 
мыломъ, промойте нЬсколько разъ ваше лицо. Сполос-
ните хоюдной, чистой .водой раза четыре и крЬпко вы-
трите, чЬмъ нибудь очень мягкнмъ (старенькимъ поло- 
тенцемъ); трите крЬпко, до суха, ие бойтесь красноты. 
ЗатЬмъ еще разъ обмойте лицо водкою (обыкнов.) или 
одеколономъ. Смажьте на ночь кокосовымъ масломъ, 
кольдкремомъ, или въ крайнемъ случай, вазелиномъ. 
Поступайте такъ нЬсколько вечеровъ, пока точки не 
исчезнуть совсЬмъ. ПослЬ перваго раза мойтесь уже 
въ сильно теплой водЬ, но безъ борной кислоты, 
только съ ихтюловымъ мыломъ, ио обязательно спо-
ласкивайте лицо холодной водою. Поры на лицЬ очи-
стятся отъ грязи (или гримма) и закроются отъ хо-
лодной воды. Лицо сдЬлается бЬлое, чистое и нЬжное.

Арт. Б....
Вильна. М -lle Ч.......чъ.

Вы жалуетесь, что ваши ручки вЬчно мокрыя и 
холодный! Поступайте слЬдующнмъ образомъ: очень 
часто мойте ихъ горячей водой, всполаскивайте очень 
холодной (лучше со льдомъ). Мыло марсельское обя-
зательно. Вытирайте очень сухо, трите крЬпко и долго. 
ЗатЬмъ намажьте свЬжимъ прованскимъ масломъ и 
обсыпьте ихъ картофельной мукой, надЬньте на ночь 
старый перчатки и спите въ нихъ. Uовторяйте до тЬхъ 
поръ, пока руки окончательно нерестанутъ потЬть. 
Вотъ весь секреть. Есть другое средство сразу и 
навсегда избавиться отъ потЬшя рукъ. Это лЬтомъ 
(если вы не брезгливы) поймайте болотную, довольно 
крупную, обыкновенную зеленую лягушку, и постарай-
тесь ее долго подержать въ рукахъ, стараясь поте-
реться всЬми частями рухеи объ нее. Лягушка, попав-
шая въ руки человЬка, выдЬляетъ изъ своихъ поръ 
особую слизь, отъ которой иоры моментально закры-
ваются и руки перестаютъ потЬть. Средство испытан-
ное ВПОЛИЬ. Арт. Б.,.,

А
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p u r  u n s e r e n  d e u t s c h e n  L e s e r .

Jn tier grossen Metropole des Russischen Reiches, 
St. Petersburg, gab es bis jetzt kein Journal, dass spe- 
ziell den Theater-Varidtds, deni Zirkus und Sport seine 
Aufmerksamkeit scbenkte und deren Jnteressen forderte, 
sowie den Artisten Nachrichten fiber die Tatigkeit der 
einzelnen Etablissenients und die Adressen der Unter- 
nehrner, Agenten, Artisten u. s w. gab. Man kaun mit 
Sicherbeit behaupten, dass bei uns in Russland mehr 
als die Halfte samtlicher in den Varidte - Theatern, 
ini Zirkus und abnlichen Lokaleu auftretender Artisten 
Auslander sind, denen es im fremden Lande oline Ken- 
ntniss der Sprache selir schwer ist sich zu orientieren.

Es kommt leider selir haufig vor, dass Artisten in 
die Hande solcher Unternebmer fallen, die ibnen nicbt 
nur die Gage vorenthalten, sondern sie nocli ausnutzen 
und selir oft mochten diese in Mitleidenscbaft gezogenen 
Personen ibre Kollegen hiervon in Kenntniss setzen

Um daher nicht nur den russischen, sondern aucli 
den auslandischen Artisten zu lielfen, werden wir in 
unserein Journale die Adressen der Theater und Theater- 
agenturen, sowie audere den Artisten uutzbringende 
Auskunfte in deutscher und franzosiscber Sprache geben.

Jbrerseits bittet die Redaktiou die geebrten Arti- 
st.innen und Artisten genaue Angaben iiber sich zu geben 
sowie Karrespondenzen und Theaterprogrammen zu sen- 
den, die sowohl in russischen, als auch in einer from— 
den Sprache abgcdruckt werden sollen.

Da Reklame auch fiir die Artisten von grossem Nutzen 
ist, so fordert die Redaktion sie auf in dem Journal 
„Artist u Szene“ ihre Portraits (Klischds) und An- 
noncen zu veroffeutlichen; die Preise hierfur sind oben 
angegeben.

Will der Grossstadter aber, hevor er sich ins Ver- 
gniigeu stiirzt, noch eine sclione Spazierfalirt machen, uni 
Luft zu schopfen, so nimmt er eine feurige Troika und 
fahrt nach V i l l a  Ro d e .  Es ist das jiingste Variete- 
Theater der Residenz, jedocb dabei eines der beliebte- 
sten. Herr A d o l f  Ro d e ,  der Griinder und Jnhaber der 
Villa, hat es verstanden mit seltenem Geschick dem Ge- 
schmack des Publikums entgegenzukommen; seit dem 
ersten Tage des Bestehens ist der Konzertssaal jeden 
Abend dicht besetzt und das Publikum folgt mit Inte* 
resse den Darbietungen auf der Biiline. Sehr viel zum 
regen Besuche tragt der Umstand bei, das Herr A. Rode 
mit einem grossen Theil seiner Besucher personlich gut 
bekannt ist und ihre Wiinsche stets in Iiebenswiirdiger 
Weise berucksichtigt. Das zeigte sich auch, als Herr 
Adolf Rode vor einigen Tagen seinen Namenstag feierte; 
trotzdem er den Tag geheim zu lialten versucht hatte, 
war er doch bekannt geworden und seine Freunde und 
Verehrer Hessen es sich nicht nehmen ihm zahlreiche 
werthvolle Geschenke zu uherreiclien.

■mm?-

Das Programm ist wie iminer sehr gut. Aus der Fiille 
des Gebotenen seien nur einige Nummern hervorgehoben. 
Viel Gewandheit entwickeln in nihrem Tyrolertaaze das 
Tanzerpaar S i t n e r ,  besonders die Gelenkigkeit des Her- 
ren ist bewunderenwerth. Die auf dem Programm mit 
einem Fragezeichen vermerkten l e b e n d e n  В i 1 d e r  
sind reclit originell, ebenso die amerikanischen Tanze 
von L e v i s  D u g i n  s. Eine reclit tiichtige Sangerin ist

Frl. R o s s i  n a und die Exzentriker W i 11 i-W i w i erzie 
len Lachsalven. Der Clou des Abends ist aber der 
О у г a-0 у r a-Tanz, der von Solitsten der Truppe Rode 
ausgefuhrt wild. Die Belielithei dieses Tanzes kommt 
ganz besonders in der Villa Rode zimi Ausdruck, wo der 
Tanz jeden Abend ungeheuren Beifall findet. Schliesslich 
seien noch erwiilint die sympatischen Erscheinungu der 
Wiener Soubrette D e l v i r a  und der russischen Clian- 
sonette L a b u  ns  к a j a-P a p о wa. Bereuen diirfte es 
wohl Niemand, vvenn er den Abend in Villa Rode ver- 
braclit hat.

Wenn der Petersburger den Abend in recht lustiger 
Gesellschaft verbringen und zu diesen Zwecke keine weite 
Fahrt unternehmen will, so begibt er sich nach dem 
J  a r  d i n d’h i v e r, dem Variete-Theater, das unter der 
Leituiei seines jetzigen Direktors P. J. T j u r i n  einen 
bedeutenden Aufschwung genommen hat. Am 22 Januar 
feierte der beliebte Theaterleiter seinen Ehrenabend 
und das Publikum war in Scharen zusammengestromt, 
um Herrn Tjurin auf diese Weise seinen Dank fiir die 
vielen wohlgelungenen Ahende zu sagen. Da auch dieses 
Mai, wie sohon friiher, der Benefiziant sich ein jedes 
werthvolle Geschenk verheten hatte, so wurde ihm nur 
wahrend der Ehrung auf der Biiline ein schoner Blumen 
korb von Seiten der bei ihm engagierten Artisten und ein 
Lorbeerkranz von der gesammten Artistenschaft durch 
eine Deputation uberreicht, wobei in beiden Fallen bei 
den Ansprachen das humane Verhalten des Direktors den 
Artisten gegeni'iber besonders betont wurde. Das Publi-
kum aber verfolgte mit lebliaftem Interesse die Vorgange 
auf der Biiline und applaudierte stiirmisch; es zeigte 
dadurch, dass es die Bestrebungen Pawel Jakowlewitsch’s 
vollkommen anerkennt und ein Fertschreiten auf dersel- 
ben Balm erhofl't. Von den im Jardin d’hiver gegenwartig auf 
trelenden Artisten seinen nur einige erwahnt: Das Quar- 
tett M i g n о n gibt ein recht anschauliches Bild vom 
Leben im Zigeunerlager, besonders die Tiinze des jun- 
gen Paares sind sehr httbsch. Die Leistungen des ameri-
kanischen Exzentriker-Duetts В r o d  у - B r o d y  werden 
mit lebhaften Beifall aufgenommen, so wie auch die 
Couplets des Herrn S. F. S a r m a t o w .  Vorziiglich ist 
die Harfenspieleriu m-lle L e s c a u x ,  sie bietet jeden- 
falls mehr, als man fiir gewohnlich im Variete hint. 
Dann seien noch die tesche Franzosin m-lle A n n e t t e  
S a v a г у und die Wiener Soubrette Frl. H a n s i  genannt, 
die beide sehr gut gefallen, so wie der Verwandlungs- 
kiinstler Am h r  о si, der sowohl als Blitzschauspieler, 
als auch als Dirigenten-Darsteller und schliesslich mit 
seiner Atletenparodie viel Heiterkeit hervorruft. Aus 
dem Gesagten ist zu ersehen, dass ein Besuch des Jar- 
din d’hiver ansserst. lohnend ist.

/<jA

Москва. Zirkus L. P. Truzzi (im Zirkusgebaude Salo- 
monski). Auftreten des verwegenen Parforcereiters Herrn 
Talpa. Komisches Auftreten des Clowns Woldemar. Pas 
de baguette auf dem Pferde, ausgef. von M-lle Maria. 
Wunderbar dressierte Hunde-Akrobaten (Foxterriers), 
vorgef. von Herrn Luftmann. Auftreten des Original- 
Clowns Herrn Renz.

Der Flag am Zopfe und Kunststiicke, ausgef. vom 
echten Chinesen, Herrn Zae-Vin Schan. Auftreten des
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bekannten Sport gockeys Herrn Dubsky. Auftreten des 
beriilimten Spring-Clowns Alexo. Auitreten des I ’arforce- 
Reiterin M lie Ingeborg. Debut der beriilimten Parterre- 
Akrobaten Trio Milets.

Entree der beriilmiteu fliegenden Menschen. Trio 
George. Doppeljockeyreiten auf ungesatteltem Pferde 
ausgef. von Herrn Altenburg u. M-lle Werner. Entree 
der popularen Original-Clowns Herren Albano und Ber-
nardo. Das I’ferd «Salamander», S])riinge liber bren- 
nende Hindernisse.

Illusionstheater (Kinematograph) in Russland,
in  d e n e n  A r t i s t e n  e n g a g i e r t  w e r d e n :

A r m a w i r: Theater „Grand Elektro. Modern11.—The-
ater „Bioscop11.

B e l o s t o k :  Theater „Roskosch11, Direktor D. Gur- 
witsch.

B e r d i t s c h e w :  Theater „Express Bio“, Direktor 
Michaltschewsky.

C h a r  ко  w: Theater „Mirasch11.
C h e r  son:  Theater ,,Bioskop“, Direktion Frau Sei-

ler.— Theater „Amerikan", Direktor Achtorow.
C z e n s t o c h o w :  Theater „Oasa11.
E u p a t o r i a :  Theater ,,Bio“, Direktion Supaschi.— 

Theater „Illusion", Direktor J. Chodschoscha.
H o m el: Theater Illusion „Stromer". Theater 

„Tschari", Direktor Tschaniansky.—Theater „ExpessBio".
J  a l  t a - A 1 u s c h  t a: Theater ,,Lotus“ , Direktor Mi- 

chailow.
I e k a t e r i n o d a r :  Theater „Gebr. Bonier11.
I e k a t e r i n o s l a w :  Theater „Bioscop11, Direktion 

Fran Seiler.—Theater „Illusion11, Direktor Ananew.— 
Theater „Illusion11, Direktor Kolomensky.

K e r t s c h :  Theater „Illusion11, Direktor Edwards.
К i e w: Theater „Attraktion11, Direktor Mjanowsky.— 

Theater „Ville de Paris".
N i k o p o l :  „Express11.
N i к о 1 a j e w: Theater „Illusion", Direktor Schilinsky.— 

Theater „Biograph", Direktor Baron Rens.
N o w o r o s s i s k :  Theater „Grand Elektro, Direktor 

Braun.
О d e s s a: Theater „ Projektion",Direktor Ostrowsky.— 

Theater „Attraktion Vitograph", Direktor Mjanowsky.- 
Theater “Express", Direktor Lischenko.

R o s t o w  a D.: Theater „Illusion Modern11.—Theater 
„Illusion Stromer11. j

R ow  no: Theater „Illusion11, Direktor M anowsky.— 
Theater „Bioscop11, Direktion Frau Seiler.

S e v a s t o p o l :  Theater „Illusion11,Director Kuschna- 
rew.—Theater Illusion Franzuski.

S h i t o m i r :  Theater „Illusion", Direktor Mjanow-
sky. -T heater „Elektro".

S i m f e r o p o l .  Theater Illusion „Lotus".— Theater 
Elektr. Biograph, Direktor Steinbock.—Zirkus Theater 
Illusion.

S t a w r o p o l :  Stadgarten - „Biograph11. Theater 
„Bioscop11.

T a g a n r o g :  Theater „Illusion Mirascli11.
U in a n: Theater „Illusion", Direktor Polonsky.-  

Theater „Stromer", Direktor Gernstein. — Theater „Ex-
press".

W i l n a :  Theater „Fantasie", Direktor Wolowitsch.

Variete - Theater
in  R ussland.

A r c h a n g  e 1 s k. Restaurant Fedossow. Restaurant der 
Kellner-Artel.

A s t r a c h a n .  (Winter) Hotel Moskau, Dir. Medwedjew. 
Kommerz-Restaurant. (Sommer.) „Arkadia", Thea-
ter und garten. „Otradny"—Qarten.

B a c h  m ut .  (Sommer) qarten der „Obschtschestwennoje 
Sobranije11, Dir. Mo'issejew.

B a k u .  Theater „Aquarium" Dir. Kellner-Qesellschaft.. 
Theater „Progress11, Dir. Zeitlin. Palais de Crys- 
talle. Dir. Rybakow und Kneiding. Bakuer Ob-
schtschestwennoje Sobranije, Dir. Meschi.

B a r n a u l .  Restaurant „Swjesdin11.
B l a g o w e s c h t s c h e n s k .  Restaurant „Rossija11.
B r e s t - L i t o w s k .  „Bristol11, Dir. Katschmann.
G h a b a r o w s k .  „Wladyko11.
C h a r b i n. „Palermo11.
C h a r  ко  w. „Buffes11. „Tivoli11, Dir. W. Z. Schatkin.
C h e r s  on. Hotel „Odessa11 (nur Orchester).
D u b b e l n .  (Riga-Strand). „Venezia11. (Sommer).
E d i n b u r g .  (Riga-Stand). „Kurhaus1*, Dir. N. T. Bor- 

gew und Alex F. Turkow.
E u p a t o r i a .  Restaurant „Pondasato1
H e l s i n g f o r s .  Hotel „Prinzess11. Hotel „Kampf*1. Hotel 

,,Bron-Kustel“ .
I r b i t. Restaurant Semenow und Wassiljew.
I r k u t s k .  „Modern11 und „Zentral11, Dir. Botschkarew. 

„Grand-Hotel11. „Dainaux11, „Palais de Cristalle11. 
„Decadance11, Dir. Ischajew.

I a l t  a. „Kasino11, Dir. Son. (Sommer).
I a г о s 1 a w Restaurant Butler.
I e k a t e r i n b u r g .  (W inter) Restaurant „Palais Royal11, 

Dir. Dubinin. Konzertsaal „Progress11, Direktion der 
Genossenscaft. (Sommer) „Charitonowki Garten11, 
Dir Simenow.

I e k a t e r i n o d a r .  „Chateau11 Dir. G. Ugly. „Nowaja 
Bavaria11, Dir. Udowanko.

I e k a t e r i n o s l a w .  „Aquarium11, Dir. Makarewitcsh. 
„Blitz11, Dir. Ananjew. „Grand Elektro'1, Dir. Kolo- 
menski. „Kontinental11, Dir. Ljawertschenko.

I e 1 e z. „Express11, Dir. Kononow. „Bristol11, Dir Nikolsky.
I e l i s a w e t g r a d  Hotel N. D. Kowalenko.
I e l i s a w e t p o l .  „Risto-Temin11.
К as  a n. Restaurant „Tschernoje Osero11, Dir. Wassi-

ljew. Restaurant „Alhambra11,Dir. Iakobs-Iakubowski. 
(Somnier). „Panajewski Garten'1, Dir. Saposchnikow.

K a l i  sc h. „Warschauer Garten11, Dir. I. Ziniszik.
К a 1 u g a. Restaurant Fedotow.
K e r t s c h .  Hotel „Zentral11, Dir. Iakubowski.
K i s l o w o d s k .  „Kasino11. „Aquarium11, Dir. de Size.
K i s c h i n e w .  „Blagorodnoje Sobranije11, Dir. Erste Kel- 

lner-Artell. (Sommer) Garten „Noblesse11.
Ki e w.  „Chateau des Fleurs11, Dir. Chrzanowski ,,OU- 

mpia11, Dir. Mortens-Morskoj. „Apollo11, Dir. Kel- 
lner-Genossenschaft.

К о  w h o . „Chantan11, Dir. Nestral.
К о s 1 о w. „Eldorado11.
K o s t r o m a .  „Hotel Moskau11, Dir. Gagarin.
K r a s n o j a r s k ,  „Rossija11, Dir. Kanygin. „Nowaja Ros-

sija11, Dir. Makarow.
К r e m e n t s c h u g. „Viktoria11.
K u r s k .  Hotel „Moskau11, Dir. Golbert. Hotel ,,Europa“, 

Dir. Franzew, „Ermitage11, Dir. Pusanow-Poguljajew. 
„Stadtpark11, Dir. Nowanesjanz.

! L i b a u .  „Hamburger-Garten11, Dir. Dresche.
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Lodz .  Cabaret Manteufel, ,,Corso‘*. „Cabaret4*, Dir. 
Nesferet. „Olympia**, Dir. Kronen. „Urania**, Dir. 
Iunod. „Theater Illusion**.

L u g a n s k .  Grand Hotel (Orchester). „Botanitscher Gar- 
ten“ , D ir Korolew.

M a r i u p o l .  „Kontiuental**, Dir. Tomoso.
M e l i t o p o l .  „Chateau des Fleurs**, Dir. Solonko. 
M i n s  k. „Aquarium**, Dir. Ian Bjelat.
M o s k a u .  Theater ,,Bauffes“ , Dir. Blurnental-Tamarin. 

„Kasino**, Dir. Olenin. Restaurant ,,Iar“, Dir. Su- 
dakow. „Rainessanse**, Dir. Bushonow (Sommer). 
„Zolotoi Iakor“ , Dir. Kutscherow. „Eldorado**, Dir. 
Skalkin. „Ermitage**, Dir. Schtschukin (Sommer). 
„Strelna** Dir. Natruskin. „Gursuf**, Dir. Borissow. 
„Samarkand**, Dir. Natruskin.

N a c h i t s c h i w a n  Alexandergarten.
N is  h ni-N о w g о г о d. Restaurant, ,,Powor“ , Dir. Uwarow'. 

„Germania*’, Dir. Skalkin. ,,Rossjia“ , Dir. Naumow, 
„Apollo**, Dir. Uwarow. „Buffes**, Dir. Eichow. 
Restaurant Bubnow. Hotel ,,Europa“ , Dir. Uwarow. 
Troizkaja Gostiniza, Dir. Shurawlew.

No wo - Ni k o l  a ws k .  ,,Iar“ , Dir. Tschindorin.
N o w о t s c h e r k a s s k .  Dir. Bek-Nasarianz.
O d e s s a .  „Sewerny Restaurant**.„Ermitage**. „Passage**. 

„Palais Royal**, Dir. Hoppenfeld. „Alexanderpark**, 
Dir. Kellnerartell.

Oms k .  Hotel „Itossja**, Dir. Pokalnis. ,,Europa“, Dir. 
Malachow.

Or e l .  Dir. Barkow.
O r e n b u r g .  „Dekadence**, Dir. Wolkow. Konzertsaal 

„Aquarium**, Dir. Pusseyrew (Sommer). Topolewschar 
Garten, Dir' Alexejew. Hotel ,,Europa“ , Dir. An- 
drejew.

P e n s  a. „Ermitage**, Dir. Georkagopulo. Aussteilung 
„Ermitage**, Dir. Sadowski.

P e r m .  Restaurant Nikolajew. Restaurant Trutnew. 
R e v a l .  Theater „Metropol*, Schmiedepforten-Aulagen, 

Dir. Gustawson (Sommer).
R i g a .  „Kaiserlicher Garten, Dir. Kuwald. „Olympia**, 

Dir. Neuland.
R о s t о w a m D о n. Folies Bergeres, Dir. A. F. Schwam.

Konzertsaal von K. W. Tscharichtschijanz. 
S a m a r a .  „Hotel. Zentral**, Dir. Gebr. Iwanow.
S . - P e t e r s  b u r g .  „Aquarium**, Dir Aleyandrow. „Iardin 

d’Hiver** (Apollo), Dir. P. I. Tjurin. „Villa Rode“, 
Dir. A. S. Rode. „Krestowski**, Dir. Ialychew und 
Sawin. ,,Bouffes“ . ,,Vari6te6“ , Dir. Pigalkin. ,,Lan- 
skaja“ , Dir. Iwanow.

S a r a t o w .  „Rainessance**, Dir. T. I. Borissow. „Apollo*', 
Dir. Kellner-Artell.

S h i t  о m ir .  „Sanssouce**, Dir. Iwaninizsci. „Konzertsaal**. 
Dir. Griinberg.

S i m f e r o p o l .  Hotel „Bristol*-.
T i f l i s .  Artistitsehescoje ObscheschestwennojeSobranije**, 

Dir. Busch. ,,Mustaid“ Georgedschani, Dir. Ferrari. 
Theater „Farce**, Dir. Losetti. Genossenschalt ,,Iu- 
shane**, (Winter).

T o m s k .  Restaurant. „Rossija**, Dir. Maximow. „Europa*,, 
Dir. Morosow.

T s c h e l j a b i n s k .  Restaurant. ,,Iar“ . ,,Moskou“. Gar-
ten Obschetschestwennoje Sobranije.

T s c h  i t  a. „Grand Hotel**, Dir. Medwedew und Iur- 
kowski. „Eldorado**, Dir. Tschirewko. Hotel „Ros- 
sija“, Dir. Osipow.

T u l a .  (Sommer) Dir. Konowalow. (Winter) Dir. Kon- 
stantinow. Dir. Dmitrijew.

T w e r. Dir. Rosanow.
U fa. Resturan Klausnikow.

W a r s c h a u .  „Aquarium**, I)ir' Markowski. „Raines- 
sance“ , Dir. Schenowitsch* „Viktoria**. „Nowaja 
Swesda**. „Korso**. „Donato - Karlo“ . „Apollo**. 
„Kabaret**.

W i l n a .  „Botanischer Garten**, Dir. Schumann. 
W i n d a u .  (Sommer) „Kaufmannsgarten**, Dir. Bersin. 
W i t e b s k .  Hotel „Bristol**, Dir. Mrok.
W j a t k a .  Restaurant ,,Iar“, Dir. Semenow. 
W l a d i w o s t o k .  „Tichi Okean“ .
W l o g d a .  „Ermitage*,, Dir. Pogorelski.
W o r o n e s h .  Restaurant „Medwedj**, Dir. A. I. Kasja- 

now. „Franzia**, Dir. Kobosew. „Berlin**, Dir. Tu- 
manow. Hotel „Europa**, Dir. Remisow. Garten 
„Eremitage**, Dir. Kremenko und Tumanow. 

Z a r i z y n .  Restaurant „Moskwa**, „Stolitschny Restau- 
rant“, Dir. Bjelotschkin.

Предупреждена:
Доводима, до еврдршя: Г.г. Директоровъ, Агентовъ 

и Режиссеровъ, что княгиня Анна Павловна Урусова 
но сценР Нина Павловна Арабажина, лирическая пР- 
вица, подписавшая контракта въ г. Иркутскъ къ г. Боч-
кареву, получивъ авансъ въ суммр 300 р., не только 
не покхала на мРсто службы, но и не возвратила авансъ.

Нарва. Циркъ Лебедкина закрылся. Директора, Ле- 
бедкинъ не уплатилъ часть жалованья г.г. аргистамъ.

Казань. „Альгамбра**, директора Якубовича при-
крыта.

Бывппй малорусски! куплетиста, и дуэтистъ Чичер- 
сюй нолучилъ авансъ 75 р., деньги присвоилъ и по 
контракту не нрНхалъ.

Бывшш капельмейстеръ въ Ново-НиколаевскР театра 
„Яра“ Чиндорина, Борисъ Перельманъ теперь имену- 
ющшея Хитаровымъ, подписалъ контрактъ въ г. Курскъ 
къ Ованесьянду, нолучилъ 50 р. авансъ и взялъ кольдо 
съ брюпантомъ и рубиномъ, кольцо и авансъ присвоилъ, 
подвелъ директора, нарушилъ контрактъ.

Скорбный лнетокъ.
— Въ Новгородской Земской больницр 26 января 

скончался отъ ожоговъ, полученныхъ на сценР Новго- 
родскаго театра во время иредставлешя сказки «11о- 
тонувипй колоколъ», драматически! артистъ В. М. 
Холмскш. Покойный пользовался теплыми симпаНями 
мРстной публики. ПослР него остались безъ средсгвъ 
къ жизни вдова и двухлРтнш ребенокъ.

-  Въ селр Богородскомъ, близъ Москвы, проникшей 
черезъ крышу дома иолшцей найдешь новРсившимея 
въ своей квартирР б. артистъ Императорских'!, театровъ 
Ф. Э. Альбрехта. Оставленная на столР записка, на 
нРмецкомъ языкР, въ которой Ф. Э. Альбрехта про-
щается со своими знакомыми и по шаблону проситъ 
никого во своей смерти не винить, содержишь въ за- 
ключете модную фразу «жить надоРло!».

Р ^к
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А. А л е к е о н ъ .

Единственный и 
неподражаемый 
въ евоемъ жанрЪ 

анеамбдь.

П о р а з и т е л ь н ы е  
т а н ц о р ы  м а л ь ч и к и  

п и р у э т и с т ы .
—» » » « « < —

Сейчасъ 7-й М’Ьсяцъ 
пролонгированы 

Петерб. — «Варьетэ».

Мартъ, Апрель 
Варшава

«Варьетэ Габлеръ».

Май, Гюнь Одесса 
«Северный Ресторанъ».

1юль, Августъ Рига.

Постоянный адресъ:
Ред. жур. „АРТИСТЪ и СЦЕНА“ .

A .  A L E  Х О N.
O rig in a l R u s s is e h e s  G e s a n g s -T a n z -E n s e m b le .

А н с а м б л ь  о р и г и н а л н ы х ъ  т а н ц о р о в ^



22 А Р Т И  С Т Ъ и С Ц Е Н А.

П Р О Г Р А М М Ы .

Вилла Родз. Les belles Aciiileras, испансше танцы 
Tpio? Ой-pa! Ой-pa! иси. изв. семейство Рода М-ль Рос- 
сина, русская певица. М-г Левисъ Дугласъ, знаменит, 
америшшсшй танцоръ. Comtesse de Remani, классиче- 
сше танцы. М-r Розель, известный французсшй куп-
летистъ, единственный исполнитель жанра „Майоль“. 
Willi-wiwi, эксцентрики. М-11е Лили Лойдъ, исп. пЬсни 
и танцы. Гг. Ситнеръ, тирольсшй дуэтъ? M ile Дель- 
вира, немецкая пЬвица. 15-ть минутъ въ области антич-
ной Греги и? Живые, картины. М-11е Лабунская-Попова, 
русская пЬвица. Труппа Рода. М-11е Лили Мора, клас-
сическая танцовщица. М-11е Нели Вали, немецкая пЬ- 
вииа. М-11е Светлова, русская П'Ьвица. М-11е Лиля- 
Ланжъ, вЬнская П'Ьвица и много другихъ номеръ.

(\-Петербург. Nouveau Jardin d'hiver. Дирекщя П. Я. 
Тюрина. С. Ф. Сарматов ь извЬстный куплетистъ. Жени 
Мальтенъ вЬнская субретка. Терка Земель эксцен-
тричная П'Ьвица. Стаей Обербекъ Вюрда. Субретка 
Дюбре. Французская субретка Биронъ. Викволь комич. 
скульптора.. Сцепаши, вЬн. субретка. М Не Еохари 
акроб. танцы. Настоящая Ой-pa (Войцйшко) танец, 
апашей. М-11е Леско знаменитая вертуозка на арф'Ь, 
Броди Броди, дуэтъ танцевъ, Г.г. Бапшрины pyccKie 
дуэтисты. Квартетъ Флора. М-11с Герод1ассъ Египетск. 
тан. Сесиль и Николя фраико-русск. дуэтъ. А. М. Ма- 
нахова артистка. М-11е Хонзи, А. Л. Ленина, М-11е 
Мици Эди, М-11е Линцъ, де Роганъ Н. А. Чацкая, 
Секететъ Москотъ А. И. НЬжина. Оркес. де Бове, и 
друг. Резкие. Мейнхольдъ.

Циркъ Н. М. Злобина. Труппа Борги велосипедисты 
въ вертикальной корзинЬ. Г. Вильямъ дерби-жокей. 
Г.г. Таурекъ крафтъ-акробаты. Надя Собботъ парфорсъ- 
пируэтъ. Фрицъ и Броссо клоуны. Г. В. Собботъ 
дрессир. лошадей. Миссъ Филлисъ, известная гешаль- 
ная дрессировщица и Миссъ Спингъ-Шармъ; единствен-
ная сальтоморталистка. Труппа Мантовани партеръ- 
акробаты. Г. Монжели тандемъ. М-мъ Надина трансфор- 
магря и гротескъ. М-мъ Слезакъ гротескт., Г.г. Оресто 
муз. клоуны. Генри Рихтеръ малоббристъ. Жонглеръ 
на лошади. М-11е Ида иг. Эдвардсъ гимнасты на коль- 
цахъ и др.

Москва, Эльдорадо. Дирекщя И. А. Скалкина. Хоръ 
народныхъ пЬвцовъ подъ управл. Горшкова. Фаптазги 
каскади. капелла г-жи Рузиной. Разнохар. танцовщ. 
г-зка Ногаревичъ. Русская бытовая П'Ьвица г-жа Нико- 
лина. Хоръ цыганъ подъ управл. г-жи Шимковой. 
Тенора солисты, г.г. Норингъ и Соколовъ. Малоросск. 
капелла подъ управл. г-зки Златковской. Исполн. 
цыганск. романсовъ г-жа Вейтковская. Итальянок. 
П'Ьвица г-жа Map in Роза. Басы солисты г.г. Крюковъ 
и Казаковъ. Руссшй женешй хоръ подъ управл. г-жи 
Поляковой. Разнохаракт. танцоры г.г. Сердюков* id о. 
Русская шансонетная П'Ьвица г-жа Армазанова. Венгер-
ская субретка г-зка Гриневская. Шансонетная П'Ьвица 
г-жа Сооти-Россъ. Фокусы г. Дэ-Колинн. Куплетистъ 
г. Лавниковъ. Лирическая пЬвица г-зка Михайлова. 
Русская шансонетн. П'Ьвица г-зка Михайловская. Фран- 
цузско-русск. дуэтисты г.г. Домерит, и Лавниковъ. 
Венгерски! каскадный дуэтъ г-жа Иль-Кай. Лапотная 
комическая капелла подъ упр. г. Сердюковскаго.

Москва. Театръ Буффъ. Дирекцш А. •). Блюменталь- 
Тамарина, Придворная Японская труппа Анадосъ. Рус- 
сшй концертный хоръ г. Владимирова. Француская 
шансон. пЬв. М-11е Дюпрз. Датская шанс. нЬв. М-11е 
Фридриксенъ. Русская шансон. пЬвица Муся Мирская.
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Венгерская шансон. пЬв. красаница М-11е Гита. La Fa-
tima художница съ своей роскошной обстановкой. Русск. 
шансон. пЬв. М-11е Тосина. ИзвЬстный имитаторъ Г. Ма-
тч >въ La belle Эми де Стаматн съ своимъ братомъ. 
Знаменитые исполн. танцы «Apaches». ИзвЬстн. русск. 
арт. красавица etoile .V-Не Лизина. Знамен. нЬмецшй 
эксцентрикъ Р. Фрицъ-Фишеръ. Испансши танцовщицы 
m lies Каталонита и Минуто. Еврейошй куплетистъ 
Г. Плпнеръ. Американок, эксцентрики г.г. Брандесъ и 
Паерсонъ. Капельмейстеръ 1’. Харковсшй. Режиссеръ 
Н. Ф. Вутлеръ.

Москва. Казино. Дирекщя Оленина. Оркестръ подъ 
управл. М. Штолъцъ. Гребшевъ 5 знам. акроб. танцы 
«Турбильонъ въ воздух!,. Знаменитые Бобъ Гопкинсъ 
и Г-жа СЬверская. Дуэтъ Гг. Славиныхъ. La Blanca 
Царица костаньетъ. Терка Земель, веселя венгерка. 
Стася Обербекъ знаменит, шансон. иЬвица. М. Але- 
нинъ руссшй Mayol. Анжеля Леско (арфа) лауреатка 
Миланской консерватор!и. Ада Марсель 6toile. М. Бак-
кара, въ ея репертуарЬ. М-11е Беранэ, вЬнская субретка. 
Г-жа Шеронина-Донская, извЬстн. испол. цыган, ро-
мансовъ. Венгерка М-11е Хавагаи. Miss Фолей, танцы- 
фонтазгя. М-11е Декадансъ, апашъ. М-11е Валеска, па- 
родистка. Русская труппа Г-зки Серебряковой.' Главный 
режиссеръ II. О. Волгинъ. Режиссеръ М. .1. Зиберовъ.

Москва. Золотой Якорь. Дирекщя Кучерова. Мужской 
хоръ И. Быстрова. Баритонъ Г. Трусовъ. ТанЦ. М-11е 
Таньти. Баеъ Г. Боринъ. Интерн, танцов. М-11е Мииь- 
онъ. Русс. конц. хор. «Золотого Якоря» хорм. Л. Го- 
родинешй. Каскадн. зв’Ьд. М-11е Дальская. Исполн. 
цыган, роман. Г-зке Константинова. АиглЫск. танц. 
Миссъ Барингтонъ. Tpio Гг. Минина, МедвЬдевъ и 
Сибирякъ. Русск.-польск. субретка М-11е Янковская. 
Характ. танц. М-11е Барегь. Русск. каскадн. звЬзд. 
М-11е Дора Декадансъ. Эквилибр, на трапецш 1Т. Гу- 
кертсъ. Димин, синимат. Г. Шредеръ. Жанглеры экве- 
либристы Г.г. Бенедетти. Харатер. танц. М-11е Делла 
Гращя. Каскадн. звЬзд. М-11е Сйяльская. Оригия танц. 
М-11е Марго. Исполн. цыган, романс. Р-зка Смирнова. 
ИзвЬстн, каскад, этуаль Мина Мерен. Итальян. ко- 
лорат. пЬвица M-lle Марш Патти. ИзвЬстн. купл. и 
декламат. Г-зка Тина Каренина. Малорос. капелла 
«Золотаго Якоря». Хормейстеръ А. Сосно. Балетмен- 
стеръ Терниловскш.

Москва. Яръ. Дирешйя Судакова. Венгерсшй хоръ— 
М-me Ау|мели. Г-жа Жарина, танцовщица. Делись 
Кал1ери франц. эксцент. дуэтъ. Г-жа Балеста, танцов- 
щица. Г-зка Марсивъ, француз, эксцен. нЬвица. Мона 
и Дорисъ. Исмай англ1йск. танцовщица. Г-жа Камарго 
интерн, лирич. нЬвица. Капелла Аквамарина. Руссшй 
хоръ А. 3. Ивановой. )Целла индЬйск- нащон. танцы. 
Г-жа Смирнова исполн. цыганск. романс. Г-зка CapaBia 
испанка. Г-жа Савари, франц. пЬвица. Р-зка Кетти 
Флоренсъ, танцовщица. Г-жа Давыдова, исполн. цы-
ганск. романсовъ. Биронъ и Бикнель комическ. скульп 
торы. Г-зка Савелло, вЬнская пЬвица. Баронесса Лейт- 
неръ съ братомъ фантост. танцы, l'-зка Зоммерфельдъ, 
опереточн. дива. Г-зка Перла Гобсонъ, красавица му-
латка. Г-жа Лоля Вламепко и Вайко исианск. тайцы. 
Францисъ Франциско, пародисты. Режиссеръ Гаринъ.

Москва. Гурзуфъ. Дирекщя В. И . Борисова. Руссшй 
хоръ г-жи Балошевой. Иитернац. танцовщ. М-11е Лямпе. 
Лиричесшй теноръ г. Ушаковъ. Куплетистъ г. Гуренко. 
Лирическое сопрано г-жа Виноградова. Характерный 
танцы г.г. Ревальдъ. Дуэтъ г.г. Антоновъ и Касаткинъ. 
Цыганская капелла г-жи Красновой. Комикъ имитаторъ 
г. Артемовъ. Шансонетн. пЬвица г-эка Орлона. Лири-
ческая пЬвица г-зка Федоровская. Шансонетная пЬвица 
г-жа ЦвЬткова. Лирическая пЬвица г-жа Гостинщикова.
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Шансонетн. пЬвица г-жа Чистопольская. I If,кто въ 
рваномъ г. Минскш. Венская субретка г-лса Мими Люке- 
релли. Итальянецъ трасформаторъ г. Эрнани. Дуэтисты 
г-нъ и г-жа Самарины. Французская шансонетка М-11е 
Роза Лиссъ. Малорос. капелла г-лси Артемовой.

Калуга. Дирекщя Федорова. Квартетъ «Космопо-
лита» Е. А. Евгеньева и В. ПобЬднаго. Шансопетная 
п'Ьвица и танцовщица М-11е Кремнева. Русская этуаль 
М-11е Владим1рова. Дуэтисты Г.г. Ермаковы. Русско- 
еврейсшй юмористъ и манологистъ Е. А. Пермякъ. 
Исполнительница цыганскихъ ромаисовъ В. А. Ленская. 
Оперная пЬвица (сопрано) Г-лса Петровская. Каскадная 
танцовщица Г-жа Николаева. Солистъ-баритонъ Г-нъ 
Донской. Еврейоюй квартетъ Г-на Вольскаго. Испол-
нитель разнохарактерныхъ тапцевъ Г-нъ Рубовъ. Ко- 
мики-дуэтисты Г-жа и Г-нъ Николаевы. Разнохарак-
терные дуэтисты Г-нъ Вольский и Г-нъ Германъ. 
Русско-еврейскШ комикъ и куплетистъ Г-нъ Германъ. 
Исполнительница типовъ Горькаго Г-жа Кирилова. 
Дуэтъ разнохарактерныхъ тапцевъ Г-лса и Г-нъ Ша- 
xoBCKie.

Барнаулг. Ресторанъ. Дирекщя К. А. Людькова. 
Куплетистъ Ивановъ-Квятковсюй. Исполнительница 
цыганскихъ ромаисовъ М-11е Ришилье. Комикъ-купле- 
тистъ Василi 1г СладкШ. Лирическая пЬвица (сопрано) 
М-11е Филиппова. Класическш танцоръ Г-нъ Шиманскш. 
ПЬвецъ (баритонъ) Г-нъ Пуртовъ. Шансонетная пЬ-
вица М-11 Ласко. МалорусскШ дуэтъ Г.г. Бурлакъ и 
Гайдамакъ. Танцъ-комикъ Г. Малько. Танцовщица 
М-11е Гусева. Шанистъ-аккомпашаторъ Г. Ермолина. 
Шансонетная пЬвица М-11е Шумская. Лирическ1й те- 
норъ Г. Даниловъ. Дуэтъ тапцевъ Г. Григманъ. Тан-
цовщица М-11е Журина. Шансонетная нЬвпца М-11е 
Илейницъ. Балетная танцовщица М-11е Астрова. Лири- 
чесшй дуэтъ Г.г. Пимы и Панова.

Иркутскъ. „Модернъ“ . Дирекщя Бочкарева. Харак-
терный куплетистъ Вронсшй. Долина русская шансо-
нетка. Лил1асъ танцовщица фантастическихъ танцевъ. 
Р у cord я шансонетки—Адамова, Яворская, Гаримусина, 
Жданова, Курникова, АлексЬева, Бахенюкъ и др.

Иркутскъ. „Деко“ Ишаева. Русская этуаль М-11е Ду- 
сина.М-11е Гринлевнчъ-1 (вЬткова. Дуэтистъ г. Мустевичъ. 
Исполнительница цыг. ромаисовъ Чернявская. Аля- 
босякъ Арзановъ. Танцы г. Скопиновъ. Труппа и мн. 
другихъ.

Адресный ОтдЪлъ.

Цирки въ России.
Андржевскаго. Д .— Саранска (Иензенск. губ.). 
Бенъ-Саида. 3. А.— Пермь.
Беллини.— ПоневЬлсъ (Ковенск. губ.).
Бутырскаго. А. В.— Козьмодемьянскъ (Казанск. губ.). 
Баранскаго. М. 0 .— Мар1уполь (Сувалск. губ.). 
Боровской.— Владивостока.
Бутылкина, А. С.— Нерчинска (Енис. губ.). 
Безкоровайнаго, И .— Павлоградъ (Екатер. губ.). 
Вяльшина.— Щербин, рудн. (Екатер. губ.).
Веселаго, М. П.—Ейска (Кубанск. обл.).
Горецъ.— Митава.
Герони. В. М. и Карякина. В. Ф — Канешь (Епис. губ.). 
Г рике.— Харьковъ.

Деркауцана, Л.— Каменецъ-Подольскъ.
Дротянкина. (1. Ф.— Мал. АлексЬевка (Вороп. губ.). 
Дееинье. — Мипскъ.
Емковскаго, П. М.— Адекоандрополь (Эриванск. губ.). 
Ефимовыхъ, бр.—Иваново-Вознесенскъ (Влад. губ.). 
Золотарева, М. М.—Гайсинъ (Подольск, губ.). 
Злобина, М. Н.—С.-Петербургъ.
Жеймо. В. М. и Малеца, Ф.—Кобривъ (Гродн. губ.). 
Жигалова. В Г.—Андижанъ (Ферганск. обл.). 
Иванова, П. Н.—Новомаячковское (Тавр. губ.).
Изако, Ф .— Тула.
Катрелли, бр.—Владшпръ.
Костанди. Таганрога (Донск. обл.).
Коромыслова, А. Г.—Курганъ (Тобольск, губ.).
Киссо, А. Г.—Лунцъ (Волынск, губ.).
Крутикова. П. С.—Шевъ.
Кошкарова. И. В.-—Тюмень (Тобольск, губ.).
Капито, Ромео.—Самарканда 
Лара, Н.—передвижной по Россш.
Ларъ Маргариты.—Житом1ръ (Волынск, губ.).
Львова, В. -Бахмачъ.
Лонбербаумъ.—Ковио.
Лаш'адо, А.— БЬдостокъ.
Малюшна, И. Ф.— Ставрополь.
Муссури.—Харьковъ.
Мар1янова. Д . Г.—Кутаисъ.
Мирошнеченко, К. В.—Широкое (Херсонск. губ.). 
Майданъ, Т. М.— Переяславъ (Иолтавск. губ.). 
Никитиныхъ. А. и П.—Н. Новгорода, Казань. 
Никитина.—Баку, Ялта.
Орлова. П. И.—Владим1ръ.
Первиль, А. М.—Тифлиса.
Пинцеля, А.—Ченстохова (Петрок. губ.).
Павлова, С. Ф .— Надеждинсшй завода (Норм. губ.). 
Пемпковскаго. М. Плутскъ (Варш. губ.).
Понкратова.—Козьмодемьянскъ (Казанск. губ.). 
Поторжинскаго. Г.—Гор. Чарджуй (Среди. Азш). 
Пахомова, В.—Далинскъ (Херсонск. губ.).
ПоспЬлова, А. И. — Чимкетъ (Сыръ-Дар. обл.). 
Рихтера, бр.—Ченстохова.
Сайковскаго, М. И.—Челябинска (Оренб. губ.). 
Сазонова. И.—МедвЬжШ (Ставр. губ.).
Стрепетова, 3. А.— Екатеринбурга 
Суръ.—Пенза.
Соболевскаго.—Курска. Кишинева.
Собботъ, В.—Ахтырка (Харьковск. губ.).
Сномпани и MapiaHH.—Керчь (Тавр. губ.).
А. Сержа.—г. Чита.
Сержа Н.—Троицкосавскъ (Забайкальск, обл.). 
Тюрина. М. —Конотонъ (Черниг. губ.).
Труцци, Энрико.—Кронштадта.
Труцци, Джижето.—Ростовъ-на-Дону. Екатеринодаръ. 
Труцци, Рудольфо.—Москва.
Феррони, Ф. К.— Рославль (Смоленск, губ.).
Феррони, Н. Д .—Луцка.
Ханцева, И. И.—Казалинскъ.
Чинизелли.—Одесса.
Чинизелли, С.— С.-Петербургъ.
Чинизелли. А.—Варшава и Копенгагена.
Юпатова. Ф. А.—Самарканда.
Яковлева, А,— Вологда.
Якубовскаго.—Велижъ (Витеск. губ.).
Янишевскаго, В. П.—Тара (Тобольск, губ.).
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Варьетэ въ России.
Адреса Директоров!..

Астрахань. (Зима). Московская гостиница М е д в е д е в а .  
„Коммерчески! Ресторана.(ЛЬто) „Аркад1я“, садъ 
и театръ. „Отрадный", садъ.

Архангельскъ. Ресторанъ Ф е д о с о в а .  Ресторанъ,артель 
о ф и ц i а н т о в ъ.

Бахмутъ. Екат. губ. (ЛЬто). Садъ „Общественнаго Со- 
6paHia“, дир. М о и с е е в а .

Баку. Театръ „Аквар1умъ“, т-во О ф и ц 1 а н т о в ъ .  Те- | 
атръ „ 11 рогрессъ“, дир. Ц е й т л и н ъ. „Пале-де- 
Кристаль", дир. Р ы б а к о в а  и К н е й д и н г а .  
„Бакинское Общественное Co6panie“, Ме с х и .

Брестъ-Литовскъ. „Бристоль", дпр. К а ч м а н а .
Барнаулъ. Ресторанъ „ЗвЬздинъ".
БлаговЬщенскъ. Ресторанъ „Росши".
Варшава. „Аквар1умъ“, дир. М а р к о в  с к i й. „Рене- 

сансъ“ дир. Ш е й н о в и ч а .  „Виктор1я“, „Новая 
ЗвЬзда", „Корсо", „ Д о н а т о - К а р л о " ,  „Аполло", 
„Кабаре",

Воронежъ. Рестор. „МедвЬдь", дир. А. И. К а с ь я н о в а .  
„Франщя", К о б о з е в а .  „Берлинъ", Т у м а н о в а .  
„Европейская", гостинница Р е м и з о в а .  Садъ 
„Эрмитажъ" и Ресторанъ „Берлинъ", К р е м о -  
р е н к о и Т у м а н о в а .

Виндава. (ЛЬто). „Купечесшй садъ", Б е р з и н а .
Вильно. „Ботанически! садъ", дир. Ш у м а н а .
Вятна. Ресторанъ „Яръ", С е м е н о в а .
Владивостокъ. „Tuxin Океанъ".
Вологда. „Эрмитажъ", П о г о р Ь л ь с к а г о .  • j
Витебскъ. Гостинница „Бристоль", Мр о к ъ .
Гельсингфорсъ. Отель „Принцессъ", отель „Кампфъ", 

отель „Бронь Кусгель,,.
Дубльнъ. (ЛЬто). „Венещя", Курортъ. Рига.
Екатеринбурга (Зима). Рестор. „Г1але-Рояль“, дир. Д у-

б и н и н а .  Конц. залъ „Прогрессъ". дир. Т о в а -
р и щ е с т в а .  (ЛЬто). „Харитоновсюй садъ", С е-
м е н о в а .

Евпатор1я. Ресторанъ „Повдазато".
Елизаветполь „Ристо-Теминъ".
Елецъ. „Экспрессъ", К о н о н о в а .  „Бристоль", Н и-

к о л  ь с к а г о.
Екатеринодаръ. „Шато", дир. Ж. Уг ли .  „Новая Ба- 

Bapin", У д о в  а нко .
Елисаветградъ. Гостиница Н. Д. К о в а л е н к о .
Екатеринославъ. „Аквар1умъ“, М а к а р е в и ч ъ .  „Блицъ", 

дир. А н а н ь е в а .  „Грандъ Электро", К о л о -  
м е н с к а г о .  „ Континенталь “, Л я в е р ч е н к о.

Житоинръ. „Сайт, Суси", И в а н  и ц к а г о. „ Концертный 
залъ" Г р и н б е р г а .

Ирбитъ. Ресторанъ С е м е н о в а  и В а с и л ь е в а .
Иркутскъ. „Модернъ" и „Централь", дир. Б о ч к а р е в а  

„Грандъ - Отель", „Дэно", „П але-до- Кристаль", 
„Декадансъ", дир. И ш а е в  а.

Шевъ. „ Шато-де-Флеръ“, X р ж а н о в с к а г о. „Олнмшя", 
дир. М о р т е н с ъ - М о р с к о й. „ Аполло", Т-ва 
Офищантовъ.

Казань. Ресторанъ „Черное Озеро", В а с и л ь е в а .  Ре-
сторанъ „Альгамбра", Я к о б с ъ - Я к у б о в с к а г о .  
ЛЬто. „ПанаевскШ садъ". С а н о ж и и к о в ъ.

Керчь. Гост. „Централь", Я к у б о в и ч а .
Калуга. Реет. Ф е д о р о в а .
Кострома. „Болын. Московская гостии.", Г а г а р и н а .
Курскъ. „Московская гостиница", Г о л ь б е р т а .  „Евро-

пейская гостиница", Ф р а н ц е в а .  „Эрмитажъ", 
П у з а н о в а - П о г у л я е в а .  „Городской скверъ", 
дир. О в а н е с ь я н ц ъ  (лЬтомъ).
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Козловъ. „Эльдорадо".
Кременчугъ. „Виктсцля".
Ковно. „Шантанъ", П е с т р а  л я.
Кисловодснъ. „Казино", „Аквар1умъ“, дир. д е - Л и з ъ .
Красноярскъ. „Росши", К а н ы г и н а .  „Новая Росшя", 

М а к а р о в а .
Кишиневъ. „Благородное Собрате", дир. L-яартил. офиц. 

ЛЬто-садъ „ Ноблесъ“.
Калишь. „Варшавский Садъ" дир. Я. В и н и с ц и к ъ .
Либава. Фейберга „Гамбургскш садъ", дир. Д р е ш е .
Лодзь. „Кабаре", М а н т е ф е л я .  „Корсо", „Кабаре", 

дир. Н е с ф е т е р ъ .  „Олнмшя", дир. К р о н е н ъ .  
„Урашя", Юнодъ. „Театръ Иллгозюнъ" и кабаре.

Луганскъ. „Грандъ Отель", (оркестръ), „Ботакическш 
садъ", К о р о л е в а .

Москва Театръ „Буффъ", дир. Б л ю м  е и т а л ь-Т а м а- 
р и н а. Театръ „Казино", О л е н и н  а. Ресторанъ 
„Яръ", С у д а к о в  а. „Ренесансъ", Б у х о н о в а  
(лЬтомъ). „Золотой Якорь", К у ч е р о в а .  „Эль-
дорадо", С к а л  к и н а. „Эрмитажъ" (лЬтомъ), дир. 
Щ у к и н а .  „СтрЬльна", Н а т р у с к и н а .  „Гур- 
зуфъ", Б о р и с о в а  „Самаркандъ", Н а т р у -
с ки  н а.

Минскъ. „AitBapiyMb", Янъ Б Ь л я т ъ .
Мелитополь. „Шато-де-Флеръ", дир. Со р ои  ко.
Мар1уполь. „Континенталь", дир. Т о м а з о .
Н.-Новгородъ. Гест. „Поворъ", У в а р о в а .  „Гермашя", 

С к а л  к и н  a. „Росшя", Н а у м о в а .  „Аполло", 
У в а р о в а .  „Буффъ", Э й х о в а .  Рестор. Б у б -
нов а .  Гостиница „Европа", У в а р о в  а. „Троицкая 
гостиница", Ж у р а в л е в  а.

Нахичивань н/Д . Александровою и садъ.
Ново-Николаевскъ. „Яръ", дир. Ч и н д о р и н а .
Новочеркаскъ. Б е к ъ - П а з а р ь я  цъ.
Орелъ. Б а р к о в а .
Омскъ. Гостиница „Росшя", дир. П о к а л ь н и с ъ .  

„Европа" Малахова.
Оренбургъ. „Декадансъ", дир. В о л к о в а .  Концерта, 

залъ „Аквар1умъ“, Н у с с ы р е в а .  (ЛЬто). „Топо-
левою й садъ", А л е к с Ь е в а .  „Европейская го-
стиница", А н д р е е в а .

Одесса. „СЬверный ресторанъ", „Эрмитажъ", „Пас- 
сажъ", „Пале-Рояль", дир. Г о п п е н ф е л ь д а .  
„Александровсюй паркъ". Артель офищантовъ.

С.-Петербургъ. „Аквар^умъ", А л е к с а н д р о в а .  „Jar- 
din d’Hiver" („Аполло"), Т ю р и н а .  „Вилла Рода", 
А. С. Роде. „Варьетэ", дир. П и т а л  к и н а .  „Кре- 
стовскгй", дир. Я л ы ш е в а  и С а в и н а  „Лан- 
ская‘“ дир. И в а н о в а .  „Буффъ" дир. Т-ва.

Пенза. „Эрмитажъ" дир. Р я б о в а .  „Яръ", дир. Ге ор -  
к а г о п у л о .  Выставка „Эрмитажъ“ Са д о в с к а г о .

Пермь. Реет. Н и к о л а е в а ,  Т р у т н е в а .
Ростовъ-на-Дону. „Фолн-Бержеръ", дирекщя А. Ф. 

Ш в а м  ъ. Концертный залъ К. В. Ч а р и х- 
ч i я н ц а.

Ревель. Театръ „Метрополь". ЛЬто „Шмидофортенъ 
„Арлагенъ", дир. Г у с т а в с о н а .

Рига. „ЦарскШ садъ". дир. Р е й н с б е р г ъ .  „Казино", 
дир. К у в а л ь д ъ .  „Олимшя", дир. Н е й л а н д ъ .

Саратовъ. „Ренесансъ", дир. Т. И. Б о р и с о в а .  I I .  М. 
Н о с к о в а .  „Аполло", артель О ф ш и а н т о в ъ .

Самара. „Центральная гостинница", дпр. бр. И в а н о -  
в ы х ъ. „Аквар1умъ“.

Симферополь. Отель „Бристоль".
Тверь. Р о з а н о в а .
Тифлисъ. „Артистическое Общественное Собрате", дир. 

Б у з е н ъ .  „Муштаиндъ" Георгеджани, дир. Фе р -
р а р и .  Театръ „Фарсъ", дир. Р о з е т т  и. Зима 
товарищ. Ю ж а н е .
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Томскъ. Реет. „Росшя", М а к с и м о в а .  „Европа"; Мо-
р о з о в а .

Тула. (Д'Ьто). Дир. К о н о в а л о в а .  (Зима) К о н с т а н -
т и н  о в ъ. Д м и т р i е в ъ.

Уфа. Реет. К л я у з н и к о в  а.
Харьковъ. „Буффъ", „Тиволи" дир. В. В. Ж а т к и  на. 
Харбинъ. „Палермо".
Хабаровскъ. „Владыко".
Херсонъ. Гостинница „Одесса" (только оркеетръ). 
Царицынъ. Реет. „Москва", „Столичный ресторанъ". 

Б 4 л о ч к и н а.
Чита. „ Ррандъ Отел ь“ , дирекщя М е д в е д е в а  и 

Ю р к о в с к а г о. „Эльдорадо", Ч и р е в к о. Гост. 
„Росшя", О с и п о в а .

Челябинскъ. Реет. „Яръ", „Москва", садъ „Обществен. 
Собрано! “.

Эдинбургъ. „Кургаузъ", дир. Н. Ф. Б о р г е в ъ —Ал е к .
И в. Т у р к о в  ъ.

Ярославль. Реет. Б у т л е р а.
Ялта. „Казино", дир. З о н ъ  (л4то).

Иллюзтны Театры въ Россш
которые аганжируютъ артистовъ.

О д е с с а .  Театръ „Projektion", дир. Островские 
Театръ „Атракщонъ Витографъ", директ. Мяновсшй. 
Театръ „Экспрессъ", дир. Лишенко.

Н и к о л а е в ъ .  Театръ „Иллюзюнъ", дир. Жилин- 
сшй. Театръ „Бюграфъ1" дир. бр. Ренцъ.

Х е р с о н ъ .  Театръ,, Бюскопъ", дир. М-m. Зейлеръ. 
Театръ „Лмериканъ", дир. Ахторовъ.

С е в а с т о п о л ь .  Театръ „Нллюзюпъ", дир. Куш- 
наревъ. Театръ „Французсшй Иллюзюнъ".

С и м ф е р о п о л ь .  Театръ „Иллюзюнъ Лотусъ". 
Театрт, „Электро-Бiографъ“, дир. Штейнбокъ. „Циркъ 
Театръ Иллюзюнъ".

Е в п а т о р 1 я .  Театръ „Bio", дир. Зупаши. Театръ 
„Иллюзюнъ".

К1 е в ъ .  Театръ „Атракцюнъ", директ. Мяновсшй. 
Театръ „Ville de Paris".

У м а н ь .  Театръ „Иллюзюнъ", дир. Полонсшй. 
Театръ „Штремеръ", дир. Гернштейнъ. „Экспресъ".

Ж и т о м  i p b .  Театръ „Иллюзюнъ", дир. Мянов-
сшй. Театръ „Электро".

В е р д и ч е в ъ .  Театръ „Экспресъ Bio", дир. Михал- 
чевешй.

Р о в н о .  Театръ „Иллюзюнъ", директ. Мяновсшй. 
Театръ „BiocKonb", дир. Зейлеръ.

Г о м е л ь .  Театръ иллюзюнъ, „Штремеръ". Театръ 
„Чары", дир. ЧаманскШ. Театръ „Экспресъ Bio". 

Б и л ь н а .  Театръ „Фантаз1я“, дир. Воловичъ. 
С т а в р  о п о л ь .  Театръ „Городской Садъ Бюграфъ". 

Театръ „Бюскопъ".
Е к а т е р и н о д а р ъ .  Театръ „Бр. Бомеръ“.
Н о в о р о с с i й с к ъ. Театръ „Ррандъ Электро", дир. 

Браунъ.
Н и к о и о л ь. Екатериносл. губ. Театръ „Экспрессъ’1. 
А р м а в и р ъ .  Театръ „Ррандъ Электро Модернъ". 

Театръ „Бюскопъ “.
К е р ч ь .  Театръ „Иллюзюнъ", дир. Эдварсъ. 
Я л т а - А л у ш т а  Театръ „Лотусъ", директ. Ми- 

хайловъ.
Х а р ь к о в ъ .  Театръ „Миражъ“.
Б е л о с т о к ъ .  Театръ „Роскошь", дир. Д. Гурвичъ.

Е к а т е р п н о с л а в ъ .  Театръ „Бюскопъ“. Театръ
„Иллюзюнъ", дир. Ананьевъ. Театръ „Иллюзюнъ",
дир. Коломенсщн.

Р о с т о в ъ - и а - Д о н у. Театръ „Иллюзюнъ Мо-
дернъ". Театръ „Иллюзюнъ Штремеръ".

Т а г а н р о г ъ .  Театръ „Иллюзюнъ".
Ч е н с т о х о в ъ .  Театръ „Оаза“.

Адреса артистовъ и агентовъ.
Арнольди, П. М.
Адамова Русская шансонетная н'Ьпица. Ред. журнала 

„Артистъ и Сцена".
Антеннъ, Г. А. Сиб. Бладихпрсшй up. д. К).
Алексонъ, А. Директоръ труппы. Театръ Варьетэ, СПБ.
Афанас1у, Г. Д . Оперный баритонъ. Редакщя журнала 

„Артистъ и Сцена".
Алекскева-Милашевская. Русская шансонетная п4вица. 

Ред. жур. „Артистъ и Сцена".
Aragon Н нтернацюнальное Агенство для театровъ, цнр- 

ковъ и кафе-ресторановъ. Снещальный отдклъ 
для Poccin. Rue Jaulnier 6 Paris.

Андреевъ, П. И. Ст. Терюки. Финлящря.
Аркад1ева. М. М. Ст. Лигово по Балт. ж. д. соб. дача.
Бочкаревъ, В. Н. Директ. „Модерна". Иркутскъ.
Бахчаджи. Артистъ. Ред. жури. „Артистъ и Сцена".
Бродсюй, Б. Театральный корреспондента для цирковъ 

и варьетэ, г. Одесса гостинница „BiiKTopin".
Бобровниковъ. А. С. Кишиневъ. Госуд банкъ.
Бадиковъ. Артистическое посредничество для театровъ 

варьетэ; г. Саратовъ, Немецкая 3. Тел. 137.
Банцаревичъ. Театральный посредники и корреспон- 

дентъ. г. Шевъ. „Саксонская гостинница".
Бейзертъ. Театральное бюро. г. Одесса, Садовая № 14.
Бражниковъ. Н. А. Посредники между артистами и ди-

ректорами. Ростовъ-на-Дону. „Скверный ресто-
ранъ". Бол. Садовая.

Борисовъ. И. Петер, стор. Полый. БЬлозерская 5.
Борманъ. К. П. Кронштадта. Господская ул. 15.
Бартенева. Е. А. Героиня и грандъ-кокетъ. Ред. жури. 

„Арт. и Сцена".
Бутлеръ.
Божановъ, Ф. 3. Петергофски! нр. 28.
Васильевъ, И. В. Театрал. Парикмахерская СПБ, Ека- 

терингофешй пр. д. 5.
Вронскш, В. Злободневный юмористъ. Ред. жур. „Арт. 

и Сцена".
Васильева-Кручинина, А. Н. Ред. жур. „Артистъ и Сцена".
Второе С.-Петербургское Театральное Агентство М. Э. 

Садовникова-Ростовскаго и В. Н. Романова. С.-Пе- 
тербургъ. Садовая ул. № 18, кв. 5.

Витолло. Варшава, Ординарная ул. 13, кв. 1.
Волинъ, А. С. Редакщя жур. „Артистъ и Сцена".
Гриневичъ. Рус. шансон. Адр. Ред. жур. „Арт. и Сц.".
Гарямусина, N1. В. Русская шасонетка. Редакюя жури. 

„Артистъ и Сцена".
Деакъ. Интернацюнальный агентъ театровъ варьетэ и 

цирковъ. Берлинъ, Mittelstrass. 23.
Ерлашевъ. Николаевъ, Екат. губ.
Жуновъ. Орлов, оригинальные жанристы. Адрес. Ред.

Арт. и Сцена".
Жестянниковъ-Рейнишъ (М. Надеждин!,). СПБ. Лешту- 

ковъ нер. д. 9. тел. 239—82. Журналиста.
Жанто и Лизетъ. Редашйя журн. „Артиста и Сцена".
Захарасъ, 0  .0 . Корреспондента артистовъ, оркестра и 

трупнъ и др. Харьковъ. Гостинница „Монне".
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Заюнцъ „Гарри11. ITwnpeccapio и корреспонд. артистоиъ. 
Москва. Садовая—Тр1умфъ домъ Ивалова кв. 17, 
тел. № 80—97.

Крокетъ. Л. Русская шансонетка. Род. журн. „Артистъ 
и Сцена1

Кискачи, В. Я. Театральный посредникъ. К!евъ. Инсти-
тутская 4. Гостинница ,,Люневеръ“ .

Кумышъ. П. И. Театральный посредникъ. Шевъ. Гостин-
ница „Люневеръ11.

Кольбергъ. Одесса. Ланжеронская.
Каренина Тина. Исполннтелян. тнповъ Горькаго. Род. 

журн. „Артистъ и Сцена11.
Курникова. Русская шансонетка Ред. журн. „Артистъ 

и Сцена11.
Лупашко, I. П. Вильно. Артистически! посредникъ кон-

тора и агент. Ботаническая ул. д. Черновскаго.
Лебедкинъ. Нарва—Циркъ.
Лядова. Редакщя журн. „Артистъ и Сцена11.
Ланская. Е. А. Русская шансонетка. Редакщя журнала 

„Артистъ и Сцена11.
Ленская, Е. А. Адр. Редак. жур. „Артистъ и Сцена11.
Ливатово, А. N1. СПБ. Садовая 124, кв. 20.
Марго, А. В. Директрисса Интернащональнаго Ансамбля 

„Варьете".
Михайловы. Дуетисты. СПБ. Басейная 26.
Мюраръ, М. Я. Саперный пер. д. 19, кв. 1.
Миллеръ. Артистка. Ред. жур. „Артистъ и Сцена".
Нино н Вильсонъ. Ред. жур. „Артистъ и Сцена".
Н!жина. К. Г. Спб. Литейный пр. 59— 15.
Н!гина-Попова. Русская шансонетка. Адресъ Ред. журн. 

„Артистъ и Сцена11.
Николаевъ. Директ. интернащональнаго ансамбля. Адр. 

Ред. жур. „Артистъ и Сцена11.
Первое Театральное агентство Е. И. Разсохиной. Мо-

сква. Георшевскш пер.
Павлова. Танцовщица—босоножка. Ред. жур. „Артистъ 

и Сцена11.
Папаянъ. Русская шансонетка. Адр. жур. „Арт. и Сц.“ .
Поповъ. Артистъ. Ред. жур. „Артистъ и Сцена11.
Павлова, Е. Л. Танцовщица. Адр. жур. „Арт. и Сцена11.
Опевская. Классическая танцовщица. Адр. жур. „Артистъ 

и Сцена11.
Орликъ. Артистка. Адр. Ред. жур. „Артистъ и Сцена11.
Орич1Я. Артистка. Адр. Ред. жур. „Артистъ и Сцена".
Рубени, К. В. Драм, артистъ. Ред. жур. „Артистъ и Сцена".
Романовъ. Б В. Ст. Тюрсево, Финляндия соб. д. Упол-

номоченный С.-Петербурлскаго 2-го Театральнаго 
Агентства.

Свертлановъ. Спб.
Серполетти. Театральный агентъ. Москва, Гн!здиков- 

сшй пер. меблиров. комнаты „Альгамбра11.
Сегаль. А. В. Театральный агентъ и корреспондентъ. 

С.-Петербургъ, „Аквар1умъ“.
Садовсше, М. Э. Руссше оригин. дуэтисты. Ред. жур. 

„Артистъ и Сцена11.
Сапожниковъ. Дир. Панаевскаго сада. Казань.
Снйжинсиая. В. А. Молодая грандъ-кокетъ и инженю- 

комикъ. Ред. жур. „Артистъ и Сцена11.
Сякъ, А. Моиннуляторъ-иллюзюнистъ. Адр. жур. „Арт. 

и Сцена11.
Соколова. М. А. Лирическая п!вица. Адр. жур. „Артистъ 

и Сцена11.
Свйтлова. Е. В. С.-Петербурге. Фонтанка 29, кв. 28.
Терпигоревъ, Д. Я. Драматичесшй артистъ. СПБ. Ека- 

терингофскш нр. д. 21, кв. 35, тел. 126—87.
Тарновская. Ф. Русская шансонетка. Ред. журн. „Арт. 

и Сцена11.
Тюринъ. П. Я. Директоръ „Аполло". С.-Петербургъ, Ве-

денская ул. 19.

Уваровъ. Директоръ „Аноло“ . Нижшй-Новгородъ.
Федорова. А. Б. УдЬльная. Финл. ж. д. Озерная ул. соб. д.
Чацкая. Русская шансонетка. Ред. жур. „Арт. и Сцена11 

или Рейтеръ-Шлей.
Цвйткова. Е. Н. Русская шансонетка. Ред. жур. „Арт. 

и Сцена11.
Шишкинъ. М. А. Цыгансюй хоръ. Ред. жур. „Артистъ 

и Сцена11.
Эдельбергъ. Варшава. Театральное агентство для Pocciit 

п заграницы. Ординарная № 9, кв. 8.
Яворская. Русская шансонетка. Ред. журнала „Артистъ 

н Сцена11.

Золотая свобода.
Комедоя въ 3 актахъ Ленокса.

Шедшая бол-Ье 900 разъ въ Лондон!; въ «Ковенгарденъ»—театрф.
Переводъ Ю. Громаковской.

(Продолженье).

АКТ' Ь В Т О Р О Й .

Большое зало въ «ПрицессшгЬ»—отел! на морскихъ ку- 
паньяхъ Маверлей. Зимин! садъ. Въ глубин! три етсклянпыя 
двери, платформа. ВеэдФ раяставлено масса роскошныхъ растен1й 
въ болыиихъ вазахъ. Коверъ тянется отъ ниши суфлера до сте-
клянной двери. Направо и налФво столы. Направо дверь къ 
швейцару. Изъ стеклянных'!, дверей видеыъ садъ. Четыре часа 
пополудни. Лэди Шарлотта. Лэди Изабелла. Сиръ Горасъ и Ми- 
стеръ Гардингъ ендятъ за часмъ вокругъ круглаго стола налФво. 
Лордъ Датхетъ спятъ въ креелф направо, спиной къ публикФ. 
Изъ правой стеклянной двери виденъ швейцаръ, который сидитъ 
за пультомъ. Во время поднятая занавФса играетъ музыка. Пред-
полагается, что оркестръ въ саду.

Ш а р л о т т а .  Изабелла, прошу еще чашку чаю!
Г а р д и н г ъ  (вскакиваетъ, передаетъ чашку Иза-

белл!, которая наливаетъ чай и передаетъ Шарлотт!).
Ш а р л о т т а  (улыбается обоимъ). Благодарю васъ, 

мистеръ Гардингъ; гд! мой сынъ?
И з а б е л л а .  Чарльсъ н мистриссъ Тустель сейчасъ 

поел! ленча пошли играть въ тенисъ.
Ш а р л о т т а .  Милый, славный мальчикъ! Какъ онъ 

нохорош!лъ!— Вы это тоже находите, сиръ Горасъ?
И з а б е л л а. Мистеръ Гардингъ, вы теперь въ очень 

хорошихъ отношешяхъ съ лэди Шарлоттой?
Г а р д и н г ъ .  Мы были товарищами но несчастью, 

и оно соединило насъ. Во время бракоразводнаго про-
цесса Сусанны мн! и лэди Шарлотт! тоже досталось. 
Общественное мн!ше насъ не пощадило. Даже наши 
портреты были въ юмористическихъ листкахъ, или 
в!ри!е, наши карикатуры. Такое нахальство! Не могу 
понять, что см!шного люди находятъ въ тещ! или въ 
такомъ челов!к!, какъ я! Согласитесь, лэдн Изабелла, 
вся эта HCTopiH была бы для насъ въ высшей степени 
нещнятна!

Ш а р л о т т а .  Пожалуйста не говорите! Стоить мн! 
только объ этомъ подумать, какъ я сд!лаюсь больной! 
Такой скандаль! (Она встаетъ). Мистеръ Гардингъ, 
вашу руку! Пройдемтесь на музыку! (Они проходить 
черезъ платформу въ садъ).

И з а б е л л а .  Б!дная Сусанна!
Г а р д и н г ъ  (уходя): Сусанна не заслуживает!,ни-

какого сожал!шя! Скандаль былъ слишкомъ великъ!
Г о р а с ъ .  Никакого скандала не было! это былъ
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самый легшй разводъ, который мнй приходилось видеть! 
Чарльсъ и Сусанна были согласны, и дйло спокойно 
прошло вей инстанцш суда. Для обыкновеннаго смерт- 
наго эго непонятно; но для юриста представился хо- 
poinifl случай блеснутч. остроуипемъ и краснорйЧ1емъ.

И з а б е л л а .  А вы не боитесь за участь этой пары, 
сиръ Горасъ? Помните, мы тогда возвращались вмйстй, 
послй ночной сцены у Чарльса. Это было дурное предзпа- 
меноваше.

Г о р а с ъ .  Для хорошаго супружества надо, чтобы 
жена была увйрена въ мужествй своего супруга. (По- 
даетъ ей руку).

И з а б е л  л а. Вы хотите этимъ сказать, что муже- 
жество для брака необходимо.

Г о р а с ъ .  Ежегодно происходить тысячи несчаст- 
ныхъ случаевъ на желйзныхъ дорогахъ, однако это 
никого не удерживаетъ отъ желанен йхать туда, куда 
ему надо.

И з а б е л  л а. У васъ я никогда не могу различить, 
галантность это съ вашей стороны или грубость.

Г о р а с ъ .  Это потому, что я всегда галантенъ, далее 
тогда, когда я грубъ. (Оба уходятъ).

Т о м м и ,  (приходитъ слйва; это незначительный 
молодой человйкъ, лйтъ 22. Онъ проходить черезъ 
сцену и направляется къ портье). Портье! Портье!

П о р т ь е  (выходя къ нему): Чего изволите, мистеръ?
Т о м м и .  Есть у васъ письма на мое имя? Я ми-

стеръ Кестонъ.
П о р  т ь е. Нйтъ-съ, мистеръ.
Т о м м и .  Сегодня утромъ я нослалъ записку мист- 

риссъ Треворъ; надйюсь ее передали? Ответа нйтъ?
II о р т ь е. Нйтъ!
Т о м м и .  Когда будетъ отвйтъ, передайте мнй сей- 

часъ лее! Я пойду на музыку, потомъ опять вернусь 
сюда.

П о р т ь е .  Непременно, мистеръ! (Уходить).
То м ми (повертывается и видитъ лорда Датхеръ). 

Алло! лордъ Датхеръ, вы спите? Проснитесь!
Датхетъ, Что? какъ? гдй я? Чортъ возьми! я зас- 

заснулъ! (Встаетъ). О! О!
Т о м м и .  Что съ вами? Что у васъ болитъ?
Д а т х е т ъ .  Все понемногу! Вей члены ломить, 

оттого что я заснулъ на этомъ противномъ пароходй! 
(Опирается на палку).

Т о м м и .  Пустяки, это настоящий добросовестный 
ревматизмъ! Вы сами виноваты! Въ вашемъ возраст!; 
не полагается купаться въ мор!;.

Д а т х е т ъ. Не могъ ate я позволить мистриссъ Тре-
воръ пойти вт> море безъ всякой защиты?

Т о м м и. Безъ защиты? А я? гдй былъ я?
Д а т х е т ъ .  Какъ разъ отъ васъ и надо было защи-

щать молодую женщину. Вы плавали справа, каиитанъ 
Цесиль слйва, я плавалъ между вами. Не воображайте, 
что это очень upiflTHo!

Т о м м и .  Нйтъ, конечно это не было пр1ятно: памъ 
никакъ нельзя было избавиться отъ Гарри Цесиль. А 
я такъ радовался тетъ-а-тетъ съ C y c a H H O ii въ Д i епп!,!

Д а т х е т ъ .  Вы думаете, что...?
Т о м м и .  Съ чего вы взяли? Я кладу мою руку въ 

огонь за Суссанну.
Д а т х е т ъ .  Вы не знаете Гарри. Если ему что 

засядетъ въ голову...
Т о м м и .  Къ счастш мы отъ него отделялись. Пусть 

его сидитъ въ .Цепи!; и ругается! Никакая паршивая 
овца ему не скажетъ, куда мы вей уйхали.

Д а т х е т ъ .  Но вы не знаете, Томми, почему мист-
риссъ Треворъ вчера взбрело въ голову такъ внезапно 
покинуть Д1еипъ?
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Т о м м и .  Знаю! Когда женщина сгораетъ страстью 
къ какому-нибудь мужчиий, то она сама себя боится.

Д а т х е т ъ .  (самодовольно): Вы думаете?
Т о м м и  (самодовольнйе): Да, я думаю!
Д а т х е т ъ  (смйясь): Цесиль тоже такъ думаетъ 

вйроятно! Слава Богу, что онъ сидитъ въ ;Цеппй! (Оба 
смйются).

Г а р р и  Ц е с и л ь (входить слйва; 35 лйтъ, краси-
вый, стройный, элегантный, нахальный. Носилыцикъ 
несетъ чемоданы за нимъ, онъ стоить у входа). Алло! 
Томми! (Томми удивленно смотритъ на него).

Д а т х е т ъ  (оборачивается и видитъ Гарри). Кашт- 
тань Цесиль!

Ц е с и л ь .  Какъ поживаете, любезный лордъ? (Они 
нодиютъ другъ другу руки).

Ц е с и л ь  (обращается къ портье): Вы получили 
мою телеграмму относительно комнаты?

П о р т ь е .  Да, мистеръ, ваша комната приготовлена. 
N. 27. (Снимаетъ ключъ съ доски и подаетъ его но-
сильщику, который уходить).

Т о м м и .  Откуда вы, Цесиль?
Д а т х е т ъ .  Когда вы выйхали, Цесиль? (Музыка 

перестаетъ играть).
Ц е с и л ь. Вчера. На томъ же пароходй, на которомъ 

пpiйхала мистриссъ Треворъ.
(Горасъ и Изабелла появляются на платформй).
Д а т х е т ъ .  Вотъ какъ—на томъ же самомъ наро- 

ходй? (Онъ сердито идетъ къ тому мйсту гдй сидйлъ, 
повертываетъ кресло и опять садится лицомъ къ нуб- 
ликй).

Ц е с и л ь .  А вы? Какимъ образомъ вы здйсь?
Т о м м и .  Мы выйхали ночью на пароходй, а се-

годня утромъ въ автомобиль Датхета щнйхали сюда. 
Бйдный лордъ Датхетъ, йзда на пароходй и сегод-
няшни! у трети холодный вйтеръ.— посмотрите только 
на него!

И з а б е л л а  (сходя со ступенекъ): Это мистеръ Том-
ми! (Цесиль идетъ налйво).

Т о м м и .  Лэди Изабелла, какъ поживаете? (Цйлуетъ 
ей руку).

И з а б е л л а .  Лордъ Датхетъ!
Д а т х е т ъ - Лэди Изабелла! (Подаютъ другъ другу 

руку).
Т о м м и .  Каиитанъ, подите сюда!—Каиитанъ Це-

силь, лэди Изабелла! (Представляетъ его).
И з а б е л л а .  Не хотите ли выпить съ нами чашку 

чаю?
Т о м м и. Charmant! Неправда ли?
Д а т х е т ъ .  Лэди Изабелла, одну минуту! Знаете, 

кто живетъ здйсь въ отелй?
Г о р а с ъ  (идетъ за Изабеллой). Не велйть ли нри- 

несть еще чаю?
И з а б е л л а .  Да, еще три чашки! (Горасъ звонить).
Д а т х е т ъ .  Лэди Изабелла, одну минутку; я думаю, 

вы знаете, что...
(Кельнеръ входить. Горасъ говорить съ нимъ. Кель- 

неръ уходить).
Т ом  м и. Ахъ милый, старый „Датши“! (Маиитъ его). 

Лэди Изабелла хочетъ поговорить съ вами. Подите 
сюда!

Ш а р л о т т  а. (вмйстй съ Гардингомъ входить на 
платформу). Какъ поживаете, лордъ Датхетъ? Мы такъ 
давно съ вами не видйлись!

Д а т х е т ъ .  Я въ восторгй, лэди Шарлотта!
Ш а р л о т т а .  Садитесь пожалуйста! (Она садится).
Д а т х е т ъ .  (садясь): A propos... Я не имйлъ счастья 

поблагодарить вась. Вы такъ любезно освйдомлялись о 
моемъ здоровьи, около года тому назадъ!

А Р Т И С Т Ъ и С Ц Е Ы А.
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Ш а р л о т т а .  Лордъ Датхетъ, прошу васъ, не гово-
рите объ этомъ! Вы пробуждаете во м нй воспоминашя 
очень тяжелаго свойства. Воспоминашя объ этой особ’!;, 
объ этой твари.

С у с а н н а  (какъ вихрь входите въ комнату. Иза-
белла идетъ къ ней и здоровается съ ней. Мужчины 
встаютъ). Изабелла, мое сокровище, Минхингъ сказала, 
что она тебя утромъ видйла въ окно. Я не повйрила. 
Какъ я рада тебя видйть! Какое у тебя прелестное... 
(Она ее немного отстраниетъ, чтобы посмотреть ея 
платье. Вдругъ она замйчаетъ нервное настроен!е 
всйхъ присутствующихъ и лэди Шарлотту, которая си- 
дитъ выпрямившись и будто зябнете. Сусанпа кланяется 
ей, но та не отвйчаетъ ей на поклонъ. Сусанна пово-
рачивается къ ней и дйлаетъ гримасу. Гардинп. обра-
щается къ лэди Шарлоттй).

С у с а н н а  (свйтскимъ тономъ): Милая Изабелла, я 
жажду выпить чашку чаю! Нельзя ли и мнй присоеди-
ниться къ вашему маленькому прелестному чайному 
обществу? У васъ такъ уютно, весело!

И з а б е л л а .  Конечно, Сусанна! (Садится направо).
С у с а н н а .  Боже мой! Томми и лордъ Датхетъ!
Д а т х е т ъ .  Какъ вы поживаете?
Т о м м и .  Какъ ваше здоровье?
С у с а н н  а. Я думала, что вы оба въ /Беппй! (Обо-

рачивается и видитъ Цесиля).
Ц е с и л ь  (подходя къ ней, развязпымъ тономъ): 

Какъ живется, мистриссъ Треворъ?
С у с а н н а  (сухо): Благодарю, хорошо! (Она пово-

рачиваете ему спину).
(Цесиль закуриваете папироску. Датхетъ и Горасъ 

идутъ на платформу).
Т о м м и .  (Сусанн!;): Что вамъ сказалъ капитанъ?
С у с а н н  а. Какъ ваше здоровье?
Т о м м и .  Хорошо, благодарю!
С у с а н н  а. Томми, перестаньте дурачиться!
То м ми .  Сусанна, можете» быть я и дурачусь; но 

я знаю, что я знаю!
С у с а н н а .  Ну, а что вы знаете?
Т о м м и  (близко къ ней): Знаетели вы, что я васъ 

и Гарри Цесиль видйлъ третьяго дня на террасй въ 
J(ienirb?

С у с а н н а .  Благодарю васъ: но тамъ было по край-
ней мйрй 300 человйкъ.

Т о м м и. Но я видйлъ больше, т!,мъ вей друпе.
С у с а н н а .  Что же вы видйли? Смотритъ на Гарри). 

То есть, что вы воображаете, что вы видйли?
Т о м м и .  Я вндйлъ, что вы плакали. А на слйдую- 

щШ день вы тихонько уйжали изъ Д1еппа, не сказавъ 
намъ ни слова. А онъ пр1йхалъ съ вами на одномъ и 
томя» лее пароходй. Это требуете» малеиькаго разъяс- 
нешя.

С у с а н н а .  Томми, что вы себй позволяете, какое 
вы имйете право такъ говорить со мной?

Т о м м и  (торжественно): Право опытнаго, проница- 
тельнаго свйтскаго человйка.

С у с а н н а .  Кто это?
Т о м м и  (немного запинаясь): Я,
С у с а н н а .  Ха. ха. ха! Хорошо, что вы мнй это 

сказали, я бы этого никогда не отгадала!
( Ц е с и л ь  съ газетой садится налйво).
Т о м м и .  Я позволю себй замйтить, что вы мало 

разборчивы въ выборй окружающих!» васъ. Гарри Це-
силь такой человйкъ, съ которыми вы не должны быть 
знакомы. Я много кое-чего знаю о немъ.

С у с а н н а .  Я не должна быть дружна съ тймъ, 
кого вы не знаете, потому что вы ничего о немъ пе 
знаете. Я не могу разговаривать съ тймъ, кого вы 
знаете, потому что вы слишкомъ много о немъ знаете.

Кажется, мнй приходилось уже это говорить! Томми, 
оставьте меня въ покой! Вы скучны!

То ми.  Ага! Вы въ дурномъ расноложенш! потому 
что я васъ вижу насквозь!

С у с а н н а  (внй себя отъ злости): Это еще что 
должно означать?

Т о м м и .  Да, я васъ вижу насквозь! Вы кокетка, 
вамъ доставляете удовольстчпе водить меня за носъ! 
Но я долженъ вамъ сказать, что мой носъ предназна- 
чепъ совсймъ для другой дйли.

С у с а н н а .  Какое мнй дйло до вашего носа? Да и 
вообще до васъ?

Т о м м и. Такъ это благодарность? Вы знаете, какъ 
я васъ люблю! Изъ-за васъ я норвалъ съ Молли Провнъ!

С у с а н н а .  Развй я отъ васъ этого требовала? 
Развй объ этомъ васъ просила?

Т о м м и .  Что мнй изъ этого? Ничего! Я думали, 
что вы сердечная женщина, я надйялся.....

С у с а и и а. На что вы надйялиеь?
Т о м и  и. Не будьте жестоки!
С у с а н н а .  Я нахожу, что вы не только скучны, 

но даже нахальны! Самое лучшее—прекратимъ этотъ 
разговори! Я съ трудомъ завоевала себй свободу, со-
всймъ не для того, чтобы отдать ее вамъ! Прощайте!

Т о м м и! Сусанна!
С у с а н н а  (отворачиваясь отъ него): Мое имя: 

мистриссъ Треворъ!
(Т о м м и сердито идетъ на платформу, встрйчается 

съ Горасомъ. Ц е с и л ь  все время слйдитъ за Томми 
и Сусанной. Когда она отворачивается отъ Томми, 
она встрйчаетъ его взглядъ. Въ это время Датхетъ 
подходите къ Сусаннй).

Ш а р л о т т а. Да, мистеръ Гардингъ, общество въ 
такомъ отелй чрезвычайно смйшано. Напримйръ, мнй 
крайне неприятно видйть здйсь женщинъ, который но 
своему обращешю должны быть исключены изъ хоро- 
шаго общества. Тотъ, кто не родился съ чувствомъ 
стыдливости, оно къ нему никогда не прирастете! 
Я дййетвительно еожалйю ташя потерянный существа! 
У меня много состраданья къ ними, потому что у 
меня мягкай характеръ, но встречать ихъ я не лселаю!

С у с а н н а  (Датхету): Скажите, лэди Шарлотта была 
всегда такая любезная и ласковая къ человйчеству?

Д а т х е т ъ. Маленькая женщина, вы не должны 
требовать отъ .меня, чтобы я вамъ выболтали все, что 
было въ школй!

С у с а н н а .  Я уже вижу, вамъ извйстна масса 
иеторШ!

Д а т х е т ъ .  Да, Да, многое переживаешь, но ни-
чего не разсказываешь! Я славился своею скромностью. 
Не желаете ли испытать?

С у с а н н а .  Кого мнй испытать?
Д а т х е т ъ .  .Мою скромность.
С у с а н н а .  Что такое? Я васъ не понимаю!
Д а т х е т ъ .  Видите ли, маленькая женщина.....
С у с а н н а .  Прежде всего прошу васъ, не назы-

вайте меня постоянно маленькой женщиной!
Д а т х е т ъ .  Ваше желан!е для меня законъ! Видите 

уважаемый другъ, я въ томи возрастй, который не 
можете никого компрометировать передъ свйтомъ. Мой 
автомобиль здйсь. Мы могли бы сдйлать вмйетй какую- 
нибудь пойздку.

С у с а н н а .  Я страстно люблю йздить на автомо- 
билй!

Д а т х е т ъ .  Я принимаю вашу страсть съ благо-
дарностью. Вы увидите, что несмотря на мой возрасте., 
на мои ейдые волосы— вы меня сдйлаете молодыми. 
Такая молодая, красивая женщина, какъ вы, способна, 
совершать такое чудо— если она захочетъ.
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С у с а н н а  (смотритъ на него большими глазами). 
Если бы я теперь захотела васъ понять, то я должна 
быть съ вами очень груба; но такъ какъ прежде всего 
надо уважать старость, то я предпочитаю совеЬмъ не 
понимать васъ и даю вамъ хороппй совета. Пойдите 
къ лэди Шарлотте,— можетъ быть у ней осталось не-
много лишней страсти, чтобы совершить то чудо, ко-
торое вы требуете. Я должна къ сожалению съ благо-
дарностью отказать.

Д а т х е т ъ .  Не хотите ли вы, чтобы я васъ поки-
ну лъ?

С у с а н н а .  Въ эту минуту—это мое искреннее 
желай ie!

Д а т х е т ъ .  Хорошо, хорошо; но вы не благора-
зумны, маленькая женщина!

( С у с а н н а  топаетъ ногой и съ трудомъ скрываетъ 
гнЬвъ. К е л ь н е р ъ  приносить чай и ставить передъ 
Шарлоттой).

Ш а р л о т т а  (Кельнеру): Попросите мистера Тре- 
воръ сюда! ( К е л ь н е р ъ  входитъ на платформу и 
спускается въ садъ). Мой милый сынъ больше не по-
лучить чая.

Д а т х е т ъ. Чарльсъ уже давно съ вами, лэди 
Шарлотта?

Ш а р л о т т а .  Разве вы не знали? ВЬдь наша ма-
ленькая хорошенькая подруга Нелли Туоталъ здесь! 
(Вей смотрятъ на Сусанну, которая сидить спокойно. 
Г о р а с ъ  делаете знакъ Изабелле).

И з а б е л л а .  Дорогая лэди Шарлотта, вы не нахо-
дите, что становится немного холодно?

Ш а р л о т т а .  Благодарю, мне не холодно! Я должна 
подождать Чарли съ чаемъ. Милый мальчикъ такъ лю- 
битъ, когда о немъ заботятся! До сихъ поръ онъ такъ 
мало это испыталъ!

Г о р а с ъ  (подходитъ къ Сусанн'Ь и предлагаете ей 
руку). Сусанна, не желаете ли пройтись со мной по 
саду?

С у с а н н а .  Оейчасъ, Горасъ, мий бы хотелось еще 
немного остаться, здесь такъ интересно! МнЬ чай ка-
жется вкуснее, когда меня занимаютъ.

Ш а р л о т т а .  Лордъ Датхетъ, я уверяю васъ, вы 
едва ли узнаете Чарли; онъ очень номолодЪлъ, совсЬмъ 
мальчикъ! Отъ него такъ и брызжете счастьемъ! Онъ 
целый день бегаете съ Нелли Тусталь. Боже мой, 
если это ему доставляете удовольств!е! Она вдова и 
можетъ делать, что ей угогно. Ахъ! да вотъ она!

Н е л л и  (входитъ; хорошенькое глупенькое личико. 
Она останавливается, увидГвъ Сусанну). Сусанна! НЬтъ, 
какой сюпризъ!

С ус а н н а. Я очень рада!
Н е л л  и. Я тоже! (Он!; обнимаются). Дорогая, какъ 

ты плохо выглядишь! Можетъ быть это такъ кажется 
отъ цвета твоего платья? Можно ли такъ одеваться,— 
я дамъ тебе адресъ моей портнихи.

С у с а н н а .  Какъ это мило съ твоей стороны. 
Нелли! Какъ ты мило причесана! Ты очень помоло-
дела!

Н е л л и .  Правда?
С у с а н н а .  Можетъ быть это оттого, что у тебя 

теперь другой цвета волосъ. Ты кажешься на много 
лЬ'гь моложе. Тебе можно дать самое большее трид-
цать лета, ну скажемъ тридцать два, тридцать одинъ. 
Какъ ты это делаешь? Ты такъ умеешь скрыть свои 
годы! Правда, я очень рада, это тебЬ такъ идете! 
(Еще разь обнимаются. Н е л л и  подходите къ столу 
лэди Шарлотты. С у с а н н а  хочетъ вернуться къ 
своему месту, но къ ней подходите Гарри Цесиль).

Цее . иль .  Почему вы такъ игнорируете мной?

С у с а н н а .  Это васъ удивляете? (Она проходите 
къ роялю). После вашего обращешя третьяго дня?

Ц е с и л ь .  Вы намерены и ни срезать за то, что 
я хотелъ васъ поцеловать?

С у с а н н а .  Не глупите,—нетъ ничего особеннаго 
въ томъ, что вы хотели меня поцеловать.

Ц е с и л ь .  Вы меня терпеть не можете!
С у с а н н  а. Вы прекрасно знаете, Гарри, что мне 

очень нравятся энергичные мужчины; но если эта 
энерпя обращена ко мне, то я запрещаю. Я была 
очень сердита.

Ц е с и л ь .  И изъ-за такого пустяка вы такъ вне-
запно уехали изъ Д1еппа?

С у с а н н а .  Нета, не изъ-за этого; но я не хотела 
другимъ доставить удовольстюе произносить мое имя 
вместе съ вашимъ.

Ц е с и л ь .  Съ которыхъ это поръ вы стали такъ 
дорожить MiitnieMb людей?

С у с а н н а .  Я совсемъ не дорожу мнетемъ людей, 
если дело касается чего-нибудь серьезнаго; но я вовсе 
не желаю, чтобы невинный флирте приняли за что- 
нибудь... .

Ц е с и л ь  (хитро): Невинный,— вы меня ни во что 
не считаете?

С у с а н н а .  Я съ удоволылюемъ болтаю съ вами. 
Вы веселы и забавны, и до техъ поръ, пока вы бу- 
дета оставаться въ границахъ, я ничего не буду иметь 
противъ вашихъ ухаживанШ. Это очень щйятное пре- 
провождеше времени. Но вы не должны иметь дур-
ного вкуса. Вдругъ забывать, кто вы и кто я!

Ц е с и л ь .  Я одинъ изъ техъ мужчинъ, которые 
не очень дюбятъ тратить свое время напрасно.

С у с а н н а  Тогда я вамъ посоветую поискать себе 
развлечешя где-нибудь въ другомъ месте. (Она пово-
рачивается къ нему спиной. Шумъ отъ разговариваю- 
щихъ за столами. Ч а р  л ь с ъ  входитъ).

Ш а р л о т т а .  Чарльсъ!
( С у с а н н а  поворачивается къ публике, замечаете 

Чарльса на платформе. Ч а р л ь с ъ  обмахивается 
шляпой).

Ш а р л о т т  а. Мое милое дитя! Я ждала тебя! Мне 
тебя нужно!

Ч а р л ь с ъ .  Сейчасъ, мама! (Онъ спускается и 
подходитъ къ Сусанне. Даютъ другъ другу руку). 
Здравствуй!

С у с а н н а .  Здравствуй!
Ч а р л ь с ъ. Ты только что npiexa.ia?
С у с а н н а  (застенчиво): Сегодня утромъ.
Ч а р л ь с ъ  (съ большей уверенностью): Сегодня 

чудная погода!
С у с а н н а .  Я думаю, легкая гроза приближается! 

(Ц е с и л ь берета шляпу и уходить).
Ч а р л ь с ъ .  ЗачЬмъ ты стоишь, позволь мне пред-

ложить тебе кресло! (Ояъ идете къ столу, берета 
оттуда кресло и ставите около нея).

Ш а р л о т т а  (встаете и подходить къ Нелли). 
Я ждала тебя, Чарльсъ, чтобы просить тебя пойти со 
мной гулять.

Ч а р л ь с ъ .  Съ удовольств1емъ, мама! Оденься, я 
тебя подожду здесь! (Онъ сидите слева у стола съ 
шляпой въ руке, въ позе человека, который пришелъ 
съ визитомъ. Музыка играете).

Ш а р л о т т а .  Я сейчасъ приду. Нелли! ( Н е л л и  
идете за Шарлоттой и тоже уходите).

( И з а б е л л а  проходя ударяете Сусанну по плечу 
и уходите съ Гардингомъ на платформу; она его про-
вожаете до выхода, а сама возвращается и садится 
около Гораса. Т о м м и  в Д а т х е т ъ  поднимаются по 
ступенькам!., садятся на платформе и начинаютъ на-



30 А Р Т И С Т Ъ и С Ц Е II А. № 3

блюдать, что происходить между Сусанной и Чарль- 
сомъ. П о р т ь е  проходить черзъ зало и опять возвра-
щается къ себг1;).-

С у с а н н а  (смЬяоь): Должно быть на наеъ очень 
странно смотреть!

Ч а р л ь с ъ. Я не думаю!
С у с а н н а .  Это было очень мило съ твоей стороны 

остаться поговорить со мной! Я уже боялась, что ты 
этого не сдЬлаешь; внрочемъ, это было бы еще смЬшнЬе, 
если бы мы другъ другу не поклонились.

Ч а р л ь с ъ .  Почему именно мы должны другъ 
другу не кланяться?

С у с а н н а .  Я думала, что ты все еще на меня 
сердишься.

Ч а р л ь с ъ .  За что?
С у с а н н а .  За разводъ.
Ч а р л ь с ъ. О, это я уже давно переварили!
С у с а н н а  (непр1ятно затронутая): Правда?
Ч а р л ь с ъ. А ты мнЬ простила?
С у с а н н а .  Что?
Ч а р л ь с ъ .  Мое грубое обращеше....
С у с а н н  а. Да! (СмЬется и красн’Ьетъ).
Том  м п (спускается со ступенекъ, смотритъ не 

нее недоверчиво). Я жду васъ, Сузи!
С у с с а н н а .  Я уже сто разъ вами повторяла, 

Томми, что мое имя не Сузи! ЗачЬмъ вы меня ждете?
Т о м м и .  Вы всегда, любите гулять послЬ чая, не 

правда ли?
Ч а р л ь с ъ .  Прошу тебя, не задерживайся изъ-за 

меня!
С у с а н н  а. 'Гы меня не задерживаешь, сделай одол- 

жеше, сядь опять! ( Ч а р л ь с ъ  садится). Я совсЬмч, 
не знаю, что вы хотите, уйдите отсюда и не мучьте меня!

Т о м м и .  О, пожалуйста, если я стою вамъ на до- 
рогЬ! (Сердито идетъ на платформу и садится къ дру-
гому столу нротивъ Датхета).

Ч а р л ь с ъ  (откровенно): Томми Кестонъ действи-
тельно милый молодой человЬкъ!

С у с а н н а .  По-моему онъ самый надоедливый че- 
вЬкъ, котораго я знаю!

Ч а р л ь с ъ .  Какое у тебя хорошенькое платье! Ты 
очаровательна!

С у с а н н а .  Знаешь, что ты въ первый разъ во-
обще замечаешь, что на мнЬ надЬто!

Ч а р л ь с ъ. Теперь я холостой, а у холостыхъ 
зорюе глаза, когда дЬло касается хорошенысихъ жен- 
щинъ.

С у с а н н а .  Ты этимъ не хочешь сказать, что же-
натые люди но профессш слЬпы?

Ч а р л ь с ъ .  Все-таки, все таки ничто такт, не омра- 
чаетъ взглядъ мужчины, какъ бракъ. (Музыка пере-
стает'!,. И з а б е л л а и Г о р а с ъ уходятъ).

I  Телефон 60-84. СПЕШАЛЬНОЕ ЛЕЧЕН1Е БОЖИЕЙ ^
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(перхоть, выпадеше). 
Пр. врач. спец.

ЕЖЕДННВНО О 'ГЬ 3  до 6  Ч. ВЕЧ.

Невскш пр. 82, кв. 5.

4
4
4
4
4
4
4

- ♦

С у с а н н а .  О, если я подумаю, сколько ты всегда 
мнй дЬлалъ замЬчангя!

Ч а р л ь с ъ .  Теперь мнЬ нЬтъ надобности быть мо- 
ралистомъ-—я холостъ.

С у с а н н а .  Да знаешь ли, я думаю, что ты мнЬ 
нравишься больше холостымъ!

Ч а р л ь с ъ .  Очень радъ! Теперь мы даже одного 
мнЬшя!

('Г о м м и и Д а т х е т ъ встаютъ и съ любопытством'], 
смотрнтъ другъ на друга сквозь пальмы, потомъ опять 
садятся).

Ч а р л ь с ъ  (пододвигаетъ свое кресло ближе къ 
СусаннЬ). Это была очень хорошая идея, что мы ра-
зошлись!

С у с а н н а  (безт. убЬждешя): Да, да. Это конечно 
была отличная идея.

Ч а р л ь с ъ .  Я былъ тебЬ совсЬмъ не пара.
С у с а н н  а. Ты хочешь сказать, что я была совсЬмъ 

для тебя неподходящей?
Ч а р л ь с ъ. О, этого я никогда не скажу!
С у с а н н а  (обрадовавшись): НЬтъ?
Ч а р л ь с ъ .  НЬтъ! Я очень хорошо воспнтанъ, ха, 

ха, ха!
С у с а н н а  (форсированно смЬясь): Ха, ха, ха!
Ч а р л ь с ъ .  Ты была увЬрена, что въ этомъ твое 

cnacTie—я предполагаю, что ты счастлива.
С у с а н н а (скороговоркой): О, да — совершенно 

счастлива!
Ч а р л ь с ъ .  Тогда все хорошо! (Ихъ головы очень 

близко одна отъ другой).
Д а т х е т ъ  (недовЬрчиво наблюдаетъ за ними) Хамъ!
С у с а н н а .  Боже мой, что это такое?
Д а т х е т ъ  (галантно, отечески): Маленькая жен-

щина, вы думаете, это благоразумно здЬсь сидЬть такъ 
долго?

С у с а н и а (внезапно, полная достоинства): Благо- 
горазумно, лордъ Датхетъ! ( Т о м м и  идетъ направо 
съ газетой въ рукЬ).

Д а т х е т ъ  (оглядываясь): ЗдЬсь дуетъ; не принести 
ли вамъ шаль?

С у с а н н а .  Мой милый лордъ Датхетъ, я не ношу 
шалей. Шали вышли изъ моды вмЬстЬ съ криноли-
нами. ( Т о м м и  вскакивает'!,, идетъ внизъ и садится 
въ кресло).

(Продолжен!е въ слгьдук ще.чъ номера).

Редакторъ Асташева.

C H S  CZU  CZZ3 EZZ3С П !  C Z 3  C Z 3  Н П  С П  CZU

ШХШПЙ ЗАРАБОТОКЪШ
Нужны опытные агенты и 
лица знакомый съ театраль- 
нымъ мгромъ дли сбора объ- 

я плен i n п клише.
Обращаться въ редакщю журя. „Артистъ и Сцена".

С.-Петербургъ, Садовая 18, кв. 5.

1C З  С П  С П  С П  С З С П С П
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□ H5E5H5E5E5E5ESE5H5H5H5E5E5H5H5E5E5E5

Produits Hygieniques de la Beanie
Для радикальнаго и экономнаго усовершенство- 
вашя красоты и сохранешя ея до глубокой 

старости.

•ак-жиш Н О В О С Т Ь :  "14—

Antiriiles Beanie ties Odalysques.
Абсолютно безвредное, единственное радикаль-
ное средство противъ морщинъ, придающее лицу 

нежность и свежесть.
ЦДна 2 р.. съ пересылкой 2 р. 50 к.

Спб.. ДмитровскШ пер., д. 14, кв. 1. Отъ 2 — 8 час.

□ ЕЕ5Н5Н5Е5Е5Е5Е5ГЕ5Н5Н5Н5Н5Н5Н5Е5Е5Е5Н □

Нужны АРТИСТЫ и АРТИСТКИ
ВС'ВХЬ Ж АНРОВЪ. Просить присылать 

свои фотографш и крайшя услов1я.

Адресъ: Редакщя журнала «Артистъ и Сцена».

f  ДРАМАТИЧЕСКИ АРТИСТЪ \
f l .  3 .  Э м м а н у э л ь . '

ПРИНИМАЕТЪ НА СЕБЯ УСТРОЙСТВО

ВЕЛИЦ ОСВЪ ГС КИЛЕ
с п е к та к л е й .

Полная режиссерская поста-
новка пьесъ, прохожд. ролей 
съ указан, мизансценъ и пр.

0РГАНИЗАЦ1Я Л Ю Б И ТЕЛ Ь С КИ Х!) КРУЖ НО ВЪ .
Совйты по выбору иьесъ,

грима, костюмовъ и пр.
НА САМЫХЪ ВЫГОДНЫХЪ УОЛОБ1ЯХХ.

Адресъ для писеиъ: Род. журн. «Артистъ и Сцена», 
^ ^ и ч н о  тамъ-жн итъ 6 — 8 час, веч. Садовая 18,

□ 5H S H S H 5H 5H 5H 5rH H H S H 5H 5H 5H 5H H H 5H 5E £ iH 5H K E 5H 5H S H S ,H 5 H S E 5 E .S H 5E ,5 H 5H .5 E 5H 5H S E S H 5 E 5 H 5H 5H 5H □

П Е Р В А Я  В Ъ  P O C C I И
СПЕЩАЛЬНАЯ ШКОЛА ШАН00- 

А* ' НЕТОКЪ, ЦЫГАНСКАГО ПЪНШ, 
; ХАРАКТЕРЫ ЫХЪ И ФАНТАСТИ- 

*  1» ЧЕСКИХЪ ТАНЦЕВЪ, МИМИКИ И 
Д  ПЛАСТИКИ ДЛЯ СЦЕНЫ.

ъ З Н Щ ' К У Р С Ъ  15 Д Н Е Й .

yLjkj, В е й  у ч е н и ц ы  н о  о к о н ч а н ш
к у р с а  п о л у ч а ю т ъ  а н г а ж е -  

м ен ты  п а  ж а л о в а ш е  
о т ъ  15 °  д о  3 ° °  р у б л е й .

i ’ j \.# \ ^  Парижское АТЕЛЬЕ КОСТЮМОНЪ 
L. у ^  V для сцены. Изящество и шикь.

| Г  Ц В Н Ы  У М Е Р Е Н Н Ы Й ,
я J  Желающихъ воспользоваться просятъ обращаться 
К j№ въ контору журнала „ А Р Т И С Т Ъ  и С Ц Е Н  А“, 
® С.-Петербургъ. Садовая 18. кв. 5.

□ 5T5JT25TP ТР ‘ТР ЦП ЦТ> Ц"Р СГР ■TPSIESZSTr1 ЧТНЬПНЬДЬ d h c iiid b  d b d b  d b d iid b d b d b d b d b d iiiib c L h d iid .h d b d b d b d b e iiic * □
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х : :х
РЕДАКЦ1Я ЖУРНАЛА

„ А р т и с т ь  К Cijena”
проситъ Гг. Директоровъ, Артистовъ и 
Режиссеровъ присылать заблаговре-
менно программы своихъ театровъ и 

свЪдЪшя о ce6t.

х: :х

Я 1 Ш Ш И Ш 1 1 И Ш 1 Ш Л ! ;  1111111111Н11!'>1Ш 1111в1Ш11Н111ШШ1111111(Ш1ИНМ11ВМЮИШШ1КШ(1ШШ11ШШПйМ Ш)!!Ш1!ШШЦ1ЖШЙШ11ИУ19Ш11Ш№ШШ№ f T  . . . .  ■ Л'&

ICI I I I  Н А Н  I Ю  Г г .  Л 1 »Т И «  Т 0 1 Г 1 » .
В С Е  Н Е О Б Х О Д И М О Е  Д Л Я  Г Р И М А .

имЬется въ громадномъ выборЬ лучшихъ заграннчпыхъ 
фабрнкъ. а также парфюмерные и косметичоаие товары 

ВС'БХЪ ФАБРИ КЪ.
П О Л Н Ы Й  П Р И Б О Р Ъ  Д Л Я  Г Р И М А
въ изящной коробк!; съ веркаломъ 10  рублей.

Получены послЪдюя новости парфюмерж Парижа и Лондона. 
Ашекарсше и парфюмерные магазины

=  В. БЮЛЕРЪ =
1) Невсюй пр., уг. Владим1рской Л? 49—2.
21 Кузнечный пер., уг. В. Московской Л?' 1—2. 

ТЕЛЕФОНЪ М 1066. " С.-ПЕТЕРБУРГ!?.

Новый опортъ 

въ С.-Петербург .̂

=  Катанье на колееныхъ 
конькахъ. =

О ТК Р Ы ТЪ  съ 26-го ДЕК А Б РЯ

ПРОКАТЪ КОЛБСНЫХЪ к о н ь к о в ъ .

VT г 1\ТП FT)

Входная плата днемъ 50 коп., вечеромъ 1 рубль. 

Кронверкскш пр., № 11, близъ Каменноостровскаго пр. Тел. 96-72. 

Открыть ежедневно отъ 11 ч. у. до 12 ч. и. Буфегъ и музыка.

Типография М. Д. Ломковскаго, Спб., Думская, 5.
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ВИДДА РОДЭ
С пб.  у  С т р о г о н о в а  м о с т а .  ♦  ТелеФ О Н ъ №  7 7 -3 4 .

С естры  1\ЛИЛЬТ0НЪ.
Francis o"t Francisco.

Les belles A cu ileras, испансюе танцы. H
О й-P a! Ой-P a ! исп. изв. сем. Родэ.
М-11е Р осси н а , русская пЬвица.
М-r Левисъ Д угласъ знаменит, аме- 

риканск1й танцоръ.
C om tesse de R en an i, классич. танцы.
М-r Розель, известный фарнц. купле- 

тистъ, единственный исполнитель 
жанра „Майоль".

W illi-W iw i, эксцтнтрики.
М-11е Лили Лойдъ, исп. пЪсни и танцы,

Гг. Ситнеръ. тирольск1й дуэтъ.
М-11е Дельвира, немецкая пЪвица.
15 минутъ въ области античной Грецш.

Живыя картины.
М-11е Л абун ск ая -П оп ов а , русск. пЬв. 
Труппа Родэ.
М-11е Лили М орэ, классич. танцовщица. 
М-Не Н ели Вали, немецкая пЬвица. 
М-lie Светлова, русская пЬвица.
М-Ие Лилия Ланжъ, в-Ьнская пЬвица.

И много другихъ новыхъ номеровъ.

П о  е у б б о т а м ъ  ц ы г а н е ю е  к о н ц е р т ы .
ш  0 * 3 0g  Каждое 1 и 15 новые дебюты.

ххххххххххххххххххгоооошххххххххххххххххх:

НУЖНЫ ХОРОЖ1Е ЦИРКОВЫЕ АРТИСТЫ
укротители звФрей, наФздники, наФздшшы 
со своими лошадьми, клоуны, эквелибристы, 
чревовещатели. Просятъ присылать свои фо- 

тограф1и, плакаты и крайшя услов1я. 

Адресъ: Редакшя журнала «Артистъи Сиена».

П р и н т  крвглапвше артисты Beta ш и р ь .
Престижетаторы куплетисты, разскащпки 
юмористы, чтецы, чревовещатели, звукопо-

дражатели, танцоры, физюномисты т. д. 

Объ услов1яхъ узнать въ редакцш жур-
нала «Артпстъ и Сиена», Спб. Садовая, 18.

ИНТЕЛЛИГЕНТНЫЕ
ОПЫТНЫЕ

артистки и артисты—любители
приглашаются для постояннаго д'Ьла 

въ Петербург^ НА П АЯХЪ .
Ежедневно отъ 1 до 4 часовъ дня. 

Садовая 18, кв. 5.

ДАМСК1Й И ТЕАТРАЛЬНЫЙ ПАРИКМАХЕРЪ I
Ш ,  В А С Е Л Б Е В Ъ ,

Т елеф онъ  № 3 0 4 — 87.
С.-ПЕТЕРБУРГЪ, Екатерингофсгай up., J\S б.

ОРАШЕНВАУМЪ, 
Дворцовый просп., Л8 8 .

КРОНШТ А Д ТЪ , 
П есочная улица, ц. №  30.

Спещальныя гриммировкидля любительскихъ спектаклей.
. l Y ’ I I I I I F .  М А С Т Е Р А .

ПРИНИМАЮ ЗА КА ЗЫ  НА ВСЪ ВОЛОСЯНЫЯ ИЗДЪЛ. 
---Ц Ъ Н Ы Д Е Ш Е В Ы Я.----

LI H U U i l ©  Б О Л Ь Ш О М  В Ы В 0 1 Р 7 В .  П А Р М К О В ъ .  

Д А Ю  У Г О Н И  Г Р И М А .
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Е Ш  УЖИНАТЬ " Ш Г  *
Т-ва „МАРШНОКОЙ ГОСТИННИЦЬГ
Чернышевъ пер., между Садовой н Министерств. 
Близъ Александринскаго и Малаго театровъ. 

Т елеф оны : 14-68 и  320-73.
Прошшя тамъ всегда свйжая, приготовлеше 

вкусное. Красивый обширный залъ (вновь отдйл.) 
Знаменитый румынский оркестръ подъ упр. солиста 
Жоржа Стангулеско, подъ дир. Бортяно исполняетъ 
лучшШ репертуаръ. Отъ 7 ч. до 11 ч. в. играетъ 
Великорус, оркестръ г. Иванова. Прекрасно вновь 
отделанные уютные кабинеты. Шанино.

Торговля до 3-хъ чаеовъ ночи.

г ю ш т о ш ю о ш о ш ш а д
СПЕШАЛЬНЫЙ ДАМСК1Й ПАРИКМАХЕРЪ

© © о н  И КО Л Я о • ф
COIFFEUR Фабрика Постиша

Большой проспектъ ,//. Belle-Etage.

Т е л е ф о н ъ  №  1 0 5 - 1 6 .
Отд'ЬлеШе: Сеетрор’ЬцШй курортъ 

ВЪ КУРЗАЛ-Ь.

т ВО ФОНОГРАММА
BcntflCTBie ОГРОМ НОГО скоппен!я ТО ВАРО ВЪ  реш ило назначить ТО Л Ь К О  НА Н И С К О Л Ь К О  Д НЕЙ  

--------- Н Е Б Ы В А Л О - Д Е Ш Е В У Ю  П Р О Д А Ж У ------------

ГРАММОФОНОВЪ, ПЛАСТИНОКЪ, М ЕМ БРАНЪ, ИГОЛОКЪ и другихъ предм етовъ.
СПБ. Вознесенскш  пр., 18, (Бель-этажъ). Рядомъ съ Маршнстшмъ Дворц. (Госуд. Сов’Ьтомъ).

^  И Б  II Ы  Б Б 41 Б 41 Л II I» О С Л

Размйры скидокъ см.: „Пет. Газета“ , „Пет. Листокъ“ , „Новая Русь“, „Всеобщая Газ.“ , „Вечержя Биржевыя“

отъ 19 Января и журналъ „Огонекъ“ отъ 23 Января.

Тип, М. Д. Ломковскаго, Спб., Думская, 5. И з д а т е л и : ) Е. А. Асташева.
М. Э. СадовскЫ.

Редакторъ Е. А. Асташева.


